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Informaţii pentru siguranţă
Felicitări pentru noua maşină de spălat vase Samsung. Acest manual conţine informaţii importante despre 
instalarea, utilizarea şi îngrijirea aparatului dvs. Vă rugăm să citiţi acest manual pentru a profita la maximum de 
multele beneficii şi caracteristici ale maşinii dvs. de spălat vase.

Ce trebuie să ştiţi despre instrucţiunile privind siguranţa
Vă rugăm să citiţi acest manual în întregime pentru a vă asigura că ştiţi să operaţi sigur şi eficient caracteristicile şi 
funcţiile extinse ale noului dvs. aparat şi păstraţi manualul într-un loc sigur, în apropiere de aparat, pentru a-l putea 
consulta ulterior. Folosiţi acest aparat doar pentru scopul propus, aşa cum este descris în acest manual de utilizare.
Avertismentele şi instrucţiunile importante privind siguranţa din acest manual nu acoperă toate condiţiile şi 
situaţiile posibile care pot apărea. Este responsabilitatea dvs. să daţi dovadă de simţ practic, precauţie şi grijă la 
instalarea, întreţinerea şi operarea maşinii de spălat vase.
Deoarece următoarele instrucţiuni de funcţionare acoperă mai multe modele, caracteristicile maşinii dvs. de spălat 
vase pot diferi uşor de cele descrise în acest manual şi este posibil să nu se aplice toate avertismentele. Dacă aveţi 
orice întrebări sau îngrijorări, contactaţi cel mai apropiat centru de service sau găsiţi ajutor şi informaţii online, la 
www.samsung.com.

Simboluri importante legate de siguranţă
Ce înseamnă pictogramele şi semnele din acest manual de utilizare:

AVERTISMENT

Pericole sau practici nesigure care pot rezulta în vătămări personale grave, deces sau daune materiale.

ATENȚIE

Pericole sau practici nesigure care pot rezulta în vătămări personale sau daune materiale.

NOTĂ

Indică existenţa unui risc de vătămare personală sau daună materială.

Aceste simboluri de avertisment există pentru a preveni vătămarea dvs. şi a altor persoane. Vă rugăm să le 
respectaţi în mod explicit.
Păstraţi aceste instrucţiuni într-un loc sigur şi asiguraţi-vă că utilizatorii noi cunosc conţinutul acestora. Predaţi-le 
următorului proprietar, dacă este cazul.
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Precauţii importante legate de siguranţă

Pentru a reduce riscul de incendiu, electrocutare sau vătămare a persoanelor 
atunci când vă folosiţi aparatul, respectaţi precauţii de bază, inclusiv 
următoarele:

1.	 Acest aparat nu trebuie să fie utilizat de către persoane (incluzând aici 
şi copiii) cu afecţiuni fizice, senzoriale sau mintale sau fără experienţă şi 
cunoştinţe în acest sens, decât dacă sunt supravegheate sau dacă sunt 
instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană responsabilă 
pentru siguranţa lor.

2.	 Pentru utilizarea în Europa: Acest aparat poate fi utilizat de către copii cu 
vârsta de cel puţin 8 ani şi de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale 
sau mentale reduse sau fără experienţă şi cunoştinţe, dacă au beneficiat 
de supraveghere sau instrucţiuni legate de utilizarea în siguranţă a 
aparatului şi dacă înţeleg pericolele potenţiale. Copiii nu trebuie să se joace 
cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie efectuate de către copii 
nesupravegheaţi.

3.	 Copiii trebuie supravegheaţi pentru a vă asigura că nu se joacă cu aparatul.

4.	 În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit 
de către producător, un reprezentant de service al acestuia sau persoane cu 
calificare similară, pentru a evita pericolele.

5.	 Se vor folosi seturile de furtunuri furnizate împreună cu aparatul şi nu 
trebuie refolosite seturile de furtunuri vechi.

6.	 Pentru aparatele cu deschideri de ventilaţie la bază, acestea nu trebuie să 
fie obstrucţionate de covor.
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7.	 Copiii cu vârsta sub 3 ani nu trebuie să aibă acces la aparat decât dacă sunt 
supravegheaţi permanent.

8.	 ATENŢIE: Pentru a evita un pericol provocat de resetarea accidentală a 
siguranţei termice, acest aparat nu trebuie alimentat de la un dispozitiv cu 
comutator extern, de exemplu, un temporizator, sau conectat la un circuit 
care este întrerupt şi repornit în mod constant din reţea.

9.	 AVERTISMENT: Cuţitele şi alte ustensile cu vârful ascuţit trebuie încărcate 
în coş cu vârful în jos sau trebuie plasate într-o poziţie orizontală.

Acest aparat a fost creat doar pentru a fi utilizat în gospodării şi alte medii 
similare, precum:

•	 zone de bucătărie pentru personal în ateliere, birouri şi alte medii de lucru;
•	 ferme;
•	 de către clienţi în hoteluri, moteluri şi alte medii de tip rezidenţial;
•	 medii de tip pensiune turistică.

Instrucţiuni la utilizarea maşinii de spălat vase
Această maşină de spălat vase nu este destinată utilizării comerciale. A fost proiectată pentru utilizarea în 
gospodării şi în medii de lucru şi rezidenţiale similare, precum:
•	 ateliere
•	 birouri şi magazine de prezentare

şi de către rezidenţii din instituţii precum:
•	 hosteluri şi case de oaspeţi.

Trebuie utilizată doar ca aparat electrocasnic, aşa cum este precizat în acest manual, pentru curăţarea veselei şi 
tacâmurilor domestice. Nicio altă utilizare nu este acceptată de către producător şi ar putea fi periculoasă.

Producătorul nu poate fi responsabil pentru daune care rezultă din utilizarea, operarea şi instalarea incorectă.

Nu folosiţi solvenţi în maşina de spălat vase. Pericol de explozie.

Nu inhalaţi sau nu ingeraţi detergent pentru maşina de spălat vase. Detergenţii pentru maşinile de spălat vase 
conţin ingrediente iritante sau corozive, care pot provoca arsuri la nivelul nasului, al gurii şi al gâtului sau care pot 
inhiba respiraţia. Consultaţi imediat un doctor dacă cineva a înghiţit sau a inhalat detergent.

Evitaţi să lăsaţi uşa deschisă fără un scop anume, deoarece vă puteţi împiedica de ea.
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Nu vă aşezaţi şi nu vă sprijiniţi pe uşa deschisă. Acest lucru ar putea duce la răsturnarea şi stricarea maşinii de spălat 
vase, iar dvs. v-aţi putea răni.

Folosiţi doar detergent şi agent de clătire create special pentru maşinile de spălat vase de uz casnic. Nu folosiţi 
detergent lichid obişnuit de spălat vase.

Nu folosiţi niciun agent de curăţare puternic cu acid.

Nu umpleţi compartimentul pentru agentul de clătire cu detergent pudră sau lichid. Acest lucru va duce la 
deteriorarea gravă a compartimentului.

Umplerea accidentală a compartimentului de sare cu detergent pudră sau lichid pentru maşinile de spălat vase va 
deteriora agentul de dedurizare a apei. Asiguraţi-vă că folosiţi pachetul corect de sare pentru maşina de spălat vase 
atunci când umpleţi compartimentul pentru sare.

Utilizaţi doar sare specială de reactivare pentru maşina de spălat vase, sub formă de granule mari, deoarece alte 
tipuri de sare pot conţine aditivi insolubili care pot afecta funcţionarea agentului de dedurizare.

În cazul unui aparat cu coş pentru tacâmuri (în funcţie de model), tacâmurile se curăţă şi se usucă mai bine dacă 
sunt amplasate eficient în coş, cu mânerul în jos. Cu toate acestea, pentru a evita riscul de rănire, puneţi cuţitele şi 
furculiţele etc. cu mânerul în sus.

Obiectele de plastic care nu rezistă la spălarea în apă fierbinte, de exemplu, containerele de plastic de unică 
folosinţă sau tacâmurile şi vasele din plastic, nu trebuie curăţate în maşina de spălat vase. Temperaturile ridicate din 
maşina de spălat vase ar putea provoca topirea sau deformarea acestora.

La modelele cu funcţia Pornire întârziată  , verificaţi să fie uscat compartimentul pentru detergent înainte de 
a adăuga detergent. Uscaţi-l cu un şerveţel dacă este nevoie. Detergentul se va colmata dacă este turnat într-un 
compartiment pentru detergent umed şi este posibil să nu fie dispersat complet.

Aveţi întotdeauna grijă când folosiţi telecomanda. Puteţi fi expus la riscuri de securitate în timpul utilizării şi 
probleme de utilizare pot apărea din cauza problemelor de conectivitate la Internet sau a setărilor incorecte.

Nu operaţi produsul cu fiinţe (oameni sau animale) sau obiecte care ar putea cauza scurgerea apei sau o explozie.

Instrucţiuni pentru protecţia copiilor

Acest aparat electrocasnic nu este o jucărie! Pentru a evita riscul de rănire, ţineţi copiii la distanţă şi nu le permiteţi 
să se joace în sau în jurul maşinii de spălat vase sau să folosească butoanele de control. Copiii nu vor înţelege 
riscurile potenţiale pe care le prezintă aparatul. Ei trebuie supravegheaţi ori de câte ori munciţi în bucătărie. Există 
pericolul şi ca, din joacă, aceştia să se închidă singuri în maşina de spălat vase.

Curăţarea şi întreţinerea nu trebuie efectuate de către copii nesupravegheaţi.

Copiii mai mari pot folosi maşina de spălat vase după ce li s-a explicat clar funcţionarea acesteia şi pot să o 
folosească în siguranţă, fiind conştienţi de pericolele în caz de utilizare incorectă.

NU PERMITEŢI ACCESUL COPIILOR LA DETERGENŢI!

Detergenţii pentru maşinile de spălat vase conţin ingrediente iritante şi corozive, care pot provoca arsuri la nivelul 
gurii, al nasului şi al gâtului sau care pot inhiba respiraţia.
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Nu permiteţi accesul copiilor la maşina de spălat vase atunci când aceasta are uşa deschisă. S-ar putea să rămână 
resturi de detergent în dulap.

Consultaţi imediat un doctor în cazul în care copilul dvs. a înghiţit sau a inhalat detergent.

Instrucţiuni pentru instalarea maşinii de spălat vase

Înainte de a instala aparatul, verificaţi dacă există deteriorări externe vizibile. În nicio situaţie nu trebuie să folosiţi 
un aparat deteriorat. Un aparat deteriorat ar putea fi periculos.

Maşina de spălat vase trebuie conectată la sursa de curent numai printr-o priză comutabilă adecvată. Priza trebuie 
să fie uşor accesibilă după instalarea maşinii de spălat vase, pentru ca aceasta să poată fi deconectată în orice 
moment de la sursa de curent electric. (Consultaţi secţiunea „Maşina de spălat vase la prima vedere” de la pagina 
11.)

Nu trebuie să existe prize electrice în spatele maşinii de spălat vase. Dacă maşina de spălat vase este lipită de priză, 
există riscul de supraîncălzire şi incendiu. După finalizarea instalării, asiguraţi-vă că ştecărul nu este îndoit sau 
deteriorat.

Maşina de spălat vase nu trebuie instalată sub o plită. Temperaturile radiante mari care sunt generate uneori de 
plite ar putea duce la deteriorarea maşinii de spălat vase. Din acelaşi motiv, maşina nu trebuie instalată lângă 
flacără deschisă sau alte aparate care emit căldură, precum radiatoare etc.

Nu conectaţi maşina de spălat vase la sursa de curent electric până nu a fost instalată complet şi până nu s-au 
efectuat toate ajustările la arcurile uşii.

Înainte de conectarea aparatului, verificaţi ca datele de conectare de pe plăcuţa informativă (voltaj şi sarcină 
conectată) să se potrivească cu sursa de curent electric. Dacă nu sunteţi sigur, consultaţi un electrician calificat.

Securitatea electrică a acestui aparat poate fi garantată doar atunci când există o continuitate completă între acesta 
şi un sistem de împământare eficient. Este deosebit de important ca această cerinţă de securitate de bază să fie 
prezentă şi testată cu regularitate, iar ori de câte ori există dubii, sistemul electric al casei trebuie verificat de un 
electrician calificat.

Producătorul nu poate fi făcut responsabil pentru consecinţele unui sistem de împământare neadecvat (de exemplu, 
şoc electric). Nu conectaţi firul de împământare la ţevi de plastic, ţevi de gaze sau ţevi de apă caldă. Conductorii de 
împământare care nu au fost conectaţi în mod corespunzător ar putea provoca şocuri electrice.

Nu conectaţi aparatul la reţeaua electrică prin intermediul unei prize cu mai multe unităţi sau printr-un prelungitor. 
Acestea nu garantează siguranţa necesară pentru aparat (de exemplu, pericol de supraîncălzire).

Acest aparat poate fi instalat în instalaţii mobile, de exemplu, nave, doar dacă s-a realizat o evaluare a instalaţiei din 
punctul de vedere al riscurilor de către un inginer cu calificări adecvate.

Carcasa de plastic al racordului la apă conţine o componentă electrică. Carcasa nu trebuie scufundată în apă.

În furtunul Aqua-Stop există cabluri electrice. Nu tăiaţi niciodată furtunul de admisie a apei, chiar dacă este prea 
lung.
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Instalarea, întreţinerea şi reparaţiile pot fi realizate doar de către o persoană cu calificare şi competenţă adecvate, 
cu respectarea strictă a reglementărilor naţionale şi locale curente privind siguranţa. Reparaţiile şi alte lucrări 
efectuate de către persoane necalificate pot fi periculoase. Producătorul nu poate fi făcut responsabil pentru 
lucrările neautorizate.

Sistemul impermeabil integrat oferă protecţie faţă de deteriorarea din cauza apei, cu condiţia respectării 
următoarelor condiţii:
•	 Maşina de spălat vase este corect instalată şi racordată la conducte.
•	 Maşina de spălat vase este întreţinută în mod adecvat, iar componentele sunt înlocuite atunci când este necesar.
•	 Robinetul de închidere/supapa de alimentare este oprit(ă) atunci când aparatul nu este folosit pentru perioade 

de timp mai lungi (de exemplu, în timpul vacanţelor).
•	 Sistemul impermeabil va funcţiona chiar dacă aparatul este oprit. Cu toate acestea, aparatul trebuie să rămână 

conectat la sursa de curent electric.

Un aparat deteriorat poate fi periculos. Dacă maşina de spălat vase se deteriorează, opriţi-o de la sursa de curent şi 
contactaţi-vă dealerul sau departamentul de service.

Reparaţiile neautorizate pot avea drept rezultat pericole neprevăzute pentru utilizator, pentru care producătorul nu 
poate accepta răspunderea. Reparaţiile trebuie efectuate doar de către un tehnician de service aprobat.

Componentele defecte trebuie înlocuite doar cu piese de schimb originale. Siguranţa aparatului poate fi garantată 
doar atunci când sunt montate acest tip de componente.

Deconectaţi întotdeauna maşina de spălat vase de la sursa de curent electric pentru a realiza lucrările de întreţinere 
(Opriţi priza de perete şi scoateţi ştecherul).

În cazul în care cablul de conexiune este deteriorat, acesta trebuie înlocuit cu un cablu special, disponibil de la 
producător. Din motive de siguranţă, acesta trebuie montat doar de către departamentul de service sau de către un 
tehnician de service autorizat.

În ţările în care există zone susceptibile infestării cu gândaci de bucătărie sau alţi dăunători, acordaţi o grijă 
deosebită menţinerii în permanenţă a curăţeniei aparatului şi zonelor înconjurătoare ale acestuia. Garanţia nu 
acoperă nicio daună care ar putea fi provocată de gândaci sau alţi dăunători.

În cazul unei defecţiuni sau pentru a face curăţenie, aparatul este izolat complet de sursa de electricitate doar atunci 
când:
•	 este oprit de la priza din perete şi este scos ştecărul, sau
•	 este deconectat de la reţea, sau
•	 siguranţa principală este deconectată, sau
•	 este scoasă siguranţa ceramică din panoul electric (în ţările în care se aplică acest lucru).

Nu aduceţi modificări aparatului decât în cazul în care aveţi autorizarea din partea producătorului să faceţi acest 
lucru.

Nu deschideţi niciodată carcasa/capacul aparatului. Intervenţiile la conexiunile sau componentele electrice şi la 
părţile mecanice sunt foarte periculoase şi pot provoca o funcţionare defectuoasă sau şocuri electrice.

Cât timp aparatul este în garanţie, reparaţiile trebuie realizate de un tehnician de service autorizat de către 
producător. În caz contrar, garanţia se anulează.
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Când instalaţi produsul, asiguraţi-vă că există spaţiu în partea de sus, la stânga, la dreapta şi în spatele produsului, 
pentru a asigura o ventilare corespunzătoare. Dacă nu există suficient spaţiu între produs şi chiuvetă, acest lucru 
poate duce la deteriorarea chiuvetei sau la dezvoltarea de mucegai.

Asiguraţi-vă că setarea nivelului de duritate a apei pentru maşina de spălat vase este adecvată pentru zona 
dumneavoastră. (Consultaţi secţiunea „Compartiment de depozitare a sării” de la pagina 57.)

Consultaţi www.samsung.com/support pentru mai multe informaţii legate de materiale şi reparaţii.

Instrucţiuni referitoare la marcajul DEEE

Cum se elimină corect acest produs (Deşeuri de echipamente electrice şi electronice)

(Aplicabil în țări cu sisteme de colectare separate)

Acest simbol de pe produs, accesorii şi documentaţie indică faptul că produsul şi accesoriile 
sale electronice (încărcător, căşti, cablu USB) nu trebuie eliminate împreună cu alte deşeuri 
menajere la finalul duratei lor de utilizare. Dat fiind că eliminarea necontrolată a deşeurilor 
poate dăuna mediului înconjurător sau sănătăţii umane, vă rugăm să separaţi aceste articole 
de alte tipuri de deşeuri şi să le reciclaţi în mod responsabil, promovând astfel reutilizarea 
durabilă a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie să-l contacteze pe distribuitorul care le-a vândut produsul sau să 
se intereseze la autorităţile locale unde şi cum pot să ducă aceste articole pentru a fi reciclate 
în mod ecologic.
Utilizatorii comerciali trebuie să-şi contacteze furnizorul şi să consulte termenii şi condiţiile 
din contractul de achiziţie. Acest produs şi accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate 
împreună cu alte deşeuri comerciale.

Pentru informații referitoare la angajamentele de mediu ale Samsung și obligațiile de reglementare pentru 
produse, de exemplu REACH, vizitați pagina noastră de sustenabilitate disponibilă la www.samsung.com
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Prezentarea generală a produsului

Maşina de spălat vase la prima vedere

01

02

03

04

05

06

07

08

01	 Braţul stropitor superior 02	 Compartiment de depozitare 
a sării

03	 Braţul stropitor inferior

04	 Filtre 05	 Compartimentul pentru 
detergent

06	 Compartimentul pentru 
agentul de clătire

07	 Panoul de comandă 08	 Uşă

Raft superior Raft inferior Raft pentru tacâmuri 
(doar modelele 

aplicabile)

Coş pentru tacâmuri 
(doar modelele 

aplicabile)

NOTĂ

În funcţie de model, aspectul efectiv al produsului şi componentele acestuia pot să difere de imagini.
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Pregătirea instalării

Set de instalare (furnizat)
Asiguraţi-vă că toate piesele enumerate în această secţiune însoţesc produsul. Aspectul efectiv al pieselor poate 
diferi de figuri.

ATENȚIE

După ce despachetaţi maşina de spălat vase, nu permiteţi accesul copiilor, pentru a le asigura siguranţa.

NOTĂ

Numărul din interiorul parantezelor este cantitatea furnizată a articolului.

Modelele complet incorporate

Consola superioară (2) Dispozitiv de fixare a 
panoului personalizat (2)

Şurub Ø4 X 12 (8) Şurub Ø4 X 16 (2)

Şurub Ø4 X 43 (6) Autocolant de protecţie Consola plăcii de 
protecţie (2)

Capac din plastic (4)

Supapă de reţinere (doar 
modelele aplicabile)
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Modele complet incorporate cu panoul glisant al uşii

Consola superioară (2) Şurub Ø4 X 12 (8) Şurub Ø4 X 16 (12) Dispozitiv de fixare a 
panoului personalizat - 

superior (2)

Dispozitiv de fixare a 
panoului personalizat - 

inferior (2)

Autocolant de protecţie Consola plăcii de 
protecţie (2)

Capac din plastic (4)

Supapă de reţinere 
pentru piciorul 

suplimentar (doar 
modelele aplicabile)
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Modele semi-incorporate

Consola superioară (2) Dispozitiv de fixare a 
panoului personalizat (2)

Şurub Ø4 X 12 (8) Şurub Ø4 X 16 (2)

Şurub Ø4 X 43 (4) Autocolant de protecţie Consola plăcii de 
protecţie (2)

Capac din plastic (4)

Distanţier din lemn (4) Supapă de reţinere (doar 
modelele aplicabile)
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Modele plasate sub chiuvetă

Consola superioară (2) Şurub Ø4 X 12 (8) Şurub - uşă 
personalizată (2)

Autocolant de protecţie

Capac din plastic (4) Capac din plastic - uşă 
personalizată (4)

Consola plăcii de 
protecţie (2)

Supapă de reţinere (doar 
modelele aplicabile)

Scule şi piese necesare (nu sunt furnizate)

Clemă pentru furtun Ochelari de protecţie Mănuşi Lanternă

Cheie (22 mm) pentru 
piciorul din faţă

Şurubelniţă Torx T20 Şurubelniţă în cruce Şurubelniţă cu cap plat

Cleşte Cleşte de tăiat Ruletă Creion

Nivelă Cuţit Carotă (80~100 mm)
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Cerinţe de instalare
Pentru a preveni riscul de incendiu, şoc electric sau 
vătămare personală, toate cablajele şi împământările 
trebuie realizate de un tehnician calificat.

Sursa de alimentare
•	 Un circuit bifurcat individual 220-240 V~, 50 Hz 

dedicat maşinii de spălat vase.
•	 Priză cu un curent maxim permis de 16 A 

(maximum 11 A pentru maşina de spălat vase).

AVERTISMENT

•	 Nu folosiţi un prelungitor.
•	 Trebuie să folosiţi doar ştecherul care vine 

împreună cu maşina de spălat vase.
•	 După finalizarea instalării, asiguraţi-vă că ştecărul 

nu este îndoit sau deteriorat.

Împământarea
Pentru împământarea permanentă, maşina de spălat 
vase trebuie să fie împământată corespunzător la 
un metal împământat sau la un sistem de cablaj 
permanent. Conductorul de împământare trebuie 
desfăşurat cu conductorii de circuit şi apoi conectat la 
terminalul sau fişa de împământare de pe maşina de 
spălat vase.

AVERTISMENT

•	 Nu conectaţi firul de împământare la ţevi de 
plastic, ţevi de gaze sau ţevi de apă caldă. 
Conductorii de împământare care nu au fost 
conectaţi în mod corespunzător ar putea provoca 
şocuri electrice.

•	 Nu modificaţi ştecărul maşinii de spălat vase. 
Dacă ştecărul nu se potriveşte cu priza, solicitaţi 
instalarea unei prize adecvate de către un 
electrician calificat.

Alimentarea cu apă
•	 Conducta de alimentare cu apă trebuie să suporte 

presiuni ale apei între 50 şi 800 kPa.
•	 Temperaturile apei trebuie să fie mai mici de 60 °C.
•	 Trebuie instalat robinetul de închidere/supapa de 

alimentare cu filet tată de 3/4” pentru conexiunea 
de alimentare cu apă.

Pentru a reduce riscul de scurgeri:
•	 Asiguraţi-vă că robinetele de apă sunt uşor 

accesibile.
•	 Opriţi supapa de alimentare cu apă atunci când nu 

folosiţi maşina de spălat vase.
•	 Verificaţi în mod regulat apariţia scurgerilor la 

îmbinările furtunului de apă.
•	 Pentru a opri orice scurgere, sigilaţi conexiunile şi 

îmbinările conductei de apă cu bandă Teflon sau cu 
pastă de etanşare.

Aqua Stop
Aqua Stop este o componentă electrică proiectată să 
împiedice scurgerile de apă. Aqua Stop este ataşat la 
furtunul de apă şi opreşte automat fluxul de apă în 
cazul deteriorării furtunului.

ATENȚIE

•	 Manevraţi Aqua Stop cu grijă.
•	 Nu răsuciţi sau nu deformaţi furtunul de apă 

conectat la Aqua Stop. Dacă Aqua Stop este 
deteriorat, opriţi robinetele de apă şi scoateţi 
cablul de alimentare din priză imediat. Apoi, 
contactaţi un centru de relaţii cu clienţii Samsung 
sau un tehnician calificat.
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Scurgerea
Dacă folosiţi un sistem de scurgere dedicat pentru 
maşina de spălat vase, conectaţi furtunul de evacuare 
la un sistem de scurgere situat între 30 cm şi 70 cm 
deasupra podelei. Conectarea unui furtun de evacuare 
la un sistem de scurgere situat mai sus de 80 cm de 
podea poate face ca apa scursă să curgă înapoi.

Podeaua
Pentru siguranţă, instalaţi maşina de spălat vase pe 
o podea construită în mod solid. Este posibil să fie 
necesară consolidarea podelelor de lemn, pentru a 
minimiza vibraţiile. Evitaţi instalarea pe mochetă 
sau pe dale moi. Mochetele şi dalele moi pot provoca 
vibraţii şi pot duce la mişcarea uşoară a maşinii de 
spălat vase în timpul funcţionării.

AVERTISMENT

Nu instalaţi maşina de spălat vase pe o structură cu 
suport slab.
•	 Asiguraţi-vă că maşina de spălat vase este 

echilibrată, folosind picioarele reglabile pe 
înălţime.

•	 La terminarea echilibrării, verificaţi dacă uşa se 
deschide şi se închide corect.

Temperatura ambientală
Nu instalaţi maşina de spălat vase în zone expuse la 
temperaturi de îngheţ. Maşina de spălat vase reţine 
întotdeauna o cantitate mică de apă în supapa de apă, 
în pompă şi pe furtun. Dacă apa îngheaţă în maşina 
de spălat vase sau pe furtunuri, acest lucru poate 
deteriora maşina şi componentele acesteia.
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Instalare

Instalare pas cu pas
Procedura de instalare poate fi diferită, în funcţie de model.

PASUL 1 Selectaţi o locaţie

A

B

Selectaţi o locaţie care îndeplineşte următoarele condiţii.
•	 Locaţia trebuie să aibă pardoseli solide care să suporte 

greutatea maşinii de spălat vase.
•	 Locaţia trebuie să fie lângă o chiuvetă cu acces facil la 

sursa de alimentare cu apă, sistemul de scurgere şi o 
priză electrică.

•	 Locaţia trebuie să vă permită încărcarea cu uşurinţă a 
vaselor în maşina de spălat vase.

•	 Locaţia trebuie să aibă suficient spaţiu pentru ca uşa 
maşinii de spălat vase să se poată deschide cu uşurinţă şi 
trebuie să asigure suficient spaţiu între maşina de spălat 
vase şi părţile laterale ale dulapului.

•	 Peretele din spate trebuie să fie fără obstrucţii.

Instalarea la o locaţie nouă
Dacă instalaţi maşina de spălat vase la o locaţie nouă, urmaţi 
aceste instrucţiuni înainte de a instala maşina de spălat vase.
1.	 Folosind o carotă, tăiaţi un orificiu în partea laterală a 

dulapului care susţine chiuveta (A).
2.	 Dacă baza din interiorul dulapului chiuvetei este ridicată 

deasupra pardoselii bucătăriei şi este mai înaltă decât 
conexiunile maşinii de spălat vase, realizaţi un orificiu 
în baza din interiorul dulapului şi în partea laterală a 
dulapului (B).

NOTĂ

•	 Dacă înlocuiţi o maşină de spălat vase veche, verificaţi racordurile existente pentru a determina compatibilitatea 
cu noua maşină de spălat vase şi înlocuiţi racordurile după cum este necesar.

•	 Este posibil să trebuiască să realizaţi un orificiu în partea opusă a dulapului, în funcţie de localizarea prizei 
electrice.

Untitled-5   18Untitled-5   18 2024-07-08   �� 2:02:272024-07-08   �� 2:02:27



Română 19

Dimensiune decupaj
Spaţiu liber minim pentru funcţionarea stabilă:
•	 Laterale: 1,5 mm

552*

572 595

600

≥ 555

125

91

55

815-860

815-890**

820-865

820-900**

(unitate: mm)
* Modelele complet incorporate fără panou personalizat
** Modelele complet incorporate cu panoul glisant al uşii

NOTĂ

Dimensiunea poate fi diferită, în funcţie de model.

1400

1600

(3700)*  1700 

(*) valori fără set de extensie

NOTĂ

Dimensiunile indicate în figură reprezintă lungimile efective 
ale cablului de alimentare, furtunului de apă şi furtunului de 
scurgere. Când instalaţi produsul, luaţi în considerare fiecare 
lungime şi alegeţi locaţia de instalare în mod adecvat.

PASUL 2 Verificaţi linia de apă

•	 Presiunea liniei de apă trebuie să fie între 50 şi 800 kPa.
•	 Asiguraţi-vă că temperatura apei nu depăşeşte 60 °C. Apa fierbinte peste 60 °C poate defecta maşina de spălat 

vase.
•	 Asiguraţi-vă că supapa pentru alimentare cu apă este oprită înainte de conectarea liniei de alimentare cu apă la 

maşina de spălat vase.
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PASUL 3 Aranjaţi furtunurile

1.	 Curăţaţi partea de jos a blatului.

2.	 Ataşaţi autocolantul de protecţie aşa cum este arătat.

3.	 Trageţi ştecherul de alimentare, furtunul de apă şi 
furtunul de evacuare prin orificiul chiuvetei.

ATENȚIE

•	 Aveţi grijă să nu răsuciţi sau să nu călcaţi pe ştecherul de 
alimentare sau pe furtunuri.

•	 Nu scoateţi hârtia maro din partea din spate a maşinii de 
spălat vase. Hârtia este folosită să păstreze partea din 
spate curată pe perete.
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PASUL 4 Aranjaţi maşina de spălat vase la nivel

Pentru modele incorporate

Puteţi regla înălţimea maşinii de spălat vase pentru a o 
echilibra. A se reţine că în aceşti paşi, maşina de spălat vase 
este introdusă pe jumătate.
1.	 Utilizaţi nivela pentru a verifica dacă maşina de spălat 

vase este echilibrată.
2.	 Folosiţi o şurubelniţă cu cap plat pentru a ajusta 

înălţimea părţii din faţă.
	- Pentru a coborî înălţimea, rotiţi piciorul de echilibrare 

în sensul acelor de ceasornic.
	- Pentru a ridica înălţimea, rotiţi piciorul de echilibrare 

în sens invers acelor de ceasornic.
3.	 Pentru a ajusta înălţimea părţii din spate, introduceţi 

şurubelniţa Torx T20 în centrul părţii din spate a maşinii 
de spălat vase.
	- Pentru a coborî înălţimea, rotiţi şurubelniţa în sensul 

acelor de ceasornic.
	- Pentru a ridica înălţimea, rotiţi şurubelniţa în sens 

invers acelor de ceasornic.
4.	 La terminarea echilibrării, verificaţi dacă uşa se deschide 

şi se închide corect.
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Pentru modele independente
Puteţi regla înălţimea maşinii de spălat vase până la 45 mm folosind picioarele de echilibrare.

01

01	 0-45 mm

1.	 În timp ce ridicaţi uşor partea din faţă sau din spate (sau 
ambele, pe rând) a maşinii de spălat vase, rotiţi piciorul de 
echilibrare cu ajutorul unei şurubelniţe cu cap plat pentru 
a regla înălţimea.

2.	 Când terminaţi, utilizaţi nivela pentru a verifica dacă 
maşina de spălat vase este echilibrată.

3.	 Introduceţi maşina de spălat vase sub chiuvetă şi 
asiguraţi-vă că lăsaţi un spaţiu de cel puţin 4 mm între 
partea de sus a maşinii de spălat vase şi partea de jos a 
plăcii chiuvetei.

ATENȚIE

Nu aranjaţi cablul de alimentare al maşinii de spălat vase folosind o clemă de cablu metalică.
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PASUL 5 Fixaţi maşina de spălat vase (doar pentru modele incorporate)

Puteţi utiliza consolele pentru a fixa maşina de spălat vase de blat. În mod alternativ, puteţi perfora orificiile laterale 
pentru a prinde maşina de spălat vase de părţile laterale ale dulapului.

ATENȚIE

Înainte de a fixa maşina de spălat vase, puneţi un prosop mare pe partea de jos a maşinii de spălat vase (acoperind 
rezervorul de scurgere) pentru a nu permite căderea aşchiilor de lemn sau şuruburilor în rezervorul de scurgere al 
maşinii de spălat vase.

La blat

1.	 Introduceţi consolele furnizate în orificiile faţă sus ale 
maşinii de spălat vase după cum este arătat.

2.	 Introduceţi maşina de spălat vase complet sub blat.
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01

02

01	 2 mm
02	 12 mm

3.	 Perforaţi cu grijă 2 orificii în partea de jos a blatului de 
dedesubt, câte unul pentru fiecare consolă a blatului.
	- Asiguraţi-vă că orificiul este mai mic decât diametrul 

şurubului.
4.	 Introduceţi şuruburile furnizate în orificiile consolelor 

şi strângeţi-le, pentru a fixa maşina de spălat vase de blat.

NOTĂ

•	 În cazul în care consolele furnizate sunt prea lungi, tăiaţi-
le cu cleştele.

•	 Folosiţi o şurubelniţă magnetică pentru a nu permite 
căderea şuruburilor în maşina de spălat vase.
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La pereţii laterali

01

01	 5 mm

1.	 Pentru a preveni deteriorarea furtunului de evacuare prin 
linia de alimentare cu apă, trageţi uşor maşina de spălat 
vase în afară şi trageţi în exterior cu 5 mm consolele 
laterale din stânga şi din dreapta maşinii de spălat vase. 
Când terminaţi, reintroduceţi maşina de spălat vase cu 
centrul aliniat.

2.	 Perforaţi un orificiu în ambele laterale ale dulapului de 
bucătărie, în total 2 orificii pentru şuruburi.
	- Asiguraţi-vă că orificiul este mai mic decât diametrul 

şurubului.
	- Asiguraţi-vă că burghiul nu atinge lateralele orificiilor 

capacelor distanţierelor.
3.	 Strângeţi şuruburile furnizate în orificii, pentru a fixa 

maşina de spălat vase de dulap.
4.	 Introduceţi capacele din plastic furnizate de locurile în 

care sunt prinse şuruburile.
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PASUL 6 Conectaţi furtunul de evacuare

1.	 Detaşaţi suportul furtunului de maşina de spălat vase, 
apoi tăiaţi părţile care ies în afară de suport, conform 
ilustraţiei.

2.	 Fixaţi suportul de un perete, strângând cele 2 şuruburi 
(Ø4 X 12).

01

01	 Max. 800 mm

3.	 Introduceţi furtunul de evacuare în suport, pentru ca 
furtunul de evacuare să fie poziţionat la 300 mm - 
800 mm de partea de jos.
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01

02

01	 Max. 800 mm
02	 Min. 300 mm

4.	 Conectaţi furtunul de evacuare de ieşirea de evacuare.

ATENȚIE

•	 Instalaţi sistemul de evacuare în mod adecvat, pentru ca 
furtunul de evacuare să nu iasă din ieşirea de evacuare în 
procesul evacuării.

•	 Asiguraţi-vă că furtunul de evacuare, furtunul de 
alimentare şi cablul de alimentare nu sunt răsucite sau 
îndoite.

PASUL 7 Verificarea finală

1.	 Eliminaţi tot polistirenul, ambalajele de hârtie şi componentele care nu sunt necesare din interiorul maşinii de 
spălat vase.

2.	 Porniţi întrerupătorul de alimentare a circuitului.
3.	 Deschideţi supapa de alimentare cu apă pentru a alimenta maşina cu apă.
4.	 Băgaţi în priză şi porniţi maşina de spălat vase. Apoi selectaţi şi rulaţi ciclul Expres  .

	- Dacă modelul dvs. nu are ciclul Expres  , selectaţi şi rulaţi ciclul care durează cel mai puţin, pentru a 
verifica dacă maşina de spălat vase funcţionează corect.

5.	 Verificaţi dacă maşina de spălat vase porneşte normal şi dacă există scurgeri în timpul funcţionării maşinii. 
Verificaţi dacă există scurgeri de apă la ambele capete ale conductei de apă şi la conectorul furtunului de 
evacuare.
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Instalarea modelului independent sub chiuvetă
Puteţi instala maşina de spălat vase sub chiuvetă. Pentru a face acest lucru, urmaţi instrucţiunile de mai jos.

AVERTISMENT

Compania Samsung Electronics nu este responsabilă pentru nicio defecţiune sau deteriorare a unui produs cauzată 
de instalarea dvs. a modelului independent sub chiuvetă.

Scoaterea capacului superior
Dacă doriţi să instalaţi modelul independent sub dulap dar nu intră în dulap din cauza înălţimii, puteţi scoate 
capacul superior.

1.	 Scoateţi cele 2 şuruburi din colţurile superioare de pe 
partea laterală a maşinii de spălat vase.

2.	 Glisaţi blatul maşinii de spălat vase în spate şi ridicaţi-l 
pentru a-l scoate.

3.	 Consultaţi secţiunea „Instalare pas cu pas” pentru a 
continua cu restul instalării.
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Finalizarea instalării

Instalarea panoului personalizat

Modelele complet incorporate

A

NOTĂ

Pentru modelele cu plintă de cauciuc (A), împingeţi-o sub 
maşina de spălat vase înainte de a instala panoul.

Introduceţi cârligul prin orificiul din plinta de cauciuc şi 
trageţi laturile pentru a vă asigura că este bine fixată de 
cârlig.
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01

02

01	 Ø2 mm
02	 10~12 mm

1.	 Puneţi şablonul de instalare pe partea din spate a 
panoului personalizat şi fixaţi-l temporar folosind bandă 
transparentă. A se reţine că partea din spate a panoului 
personalizat va fi ataşată la uşa maşinii de spălat vase.

ATENȚIE

•	 Partea de sus a panoului personalizat trebuie să fie 
aliniată cu partea de sus a şablonului de instalare.

•	 Folosiţi un panou personalizat între 4 kg şi 9 kg.
2.	 Marcaţi 8 puncte ghidate pe şablonul de instalare.

B
C

B
C

3.	 Scoateţi şablonul de instalare şi strângeţi dispozitivele 
de fixare a panoului personalizat (B) în partea de sus cu 
2 şuruburi (C, Ø4 X 16) conform ilustraţiei.
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B

A

01

01	 Max. 30 mm

4.	 În timp ce ţineţi panoul personalizat, ataşaţi-l pe uşă 
şi introduceţi dispozitivele de fixare ale panoului 
personalizat (B) în orificiile corespunzătoare din partea 
de sus a uşii, după cum este arătat în figură.

5.	 Împingeţi panoul personalizat în jos pentru a-l fixa.

ATENȚIE

Nu lăsaţi panoul personalizat să iasă cu mai mult de 30 mm 
de partea de sus a maşinii de spălat vase.
6.	 Tăiaţi plinta de cauciuc (A) folosind un cuţit, pentru 

a fi aliniată cu linia frontală a maşinii de spălat vase, 
reprezentată ca linie punctată.

01

01	 30°

7.	 Consultaţi tabelul „Niveluri recomandate ale arcului” 
şi reglaţi nivelul arcului rotind şurubul arcului cu 
şurubelniţa Torx T20 în partea din faţă a maşinii de spălat 
vase.
	- Reglaţi nivelul arcului în timp ce uşa este deschisă la 

aproximativ 30 de grade.
	- Uşa ar trebui să rămână în poziţie. Nu ar trebui să 

cadă.
	- Dacă uşa se deschide mai mult de 30 de grade, rotiţi 

şurubul arcului în sensul acelor de ceasornic pentru 
a strânge nivelul arcului. Dacă uşa se deschide mai 
puţin de 30 de grade, rotiţi şurubul arcului în sens 
invers acelor de ceasornic pentru a slăbi nivelul 
arcului.

ATENȚIE

Nu reglaţi nivelul arcului în timp ce uşa este complet 
deschisă.
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Niveluri recomandate ale arcului

Nivel Greutatea panoului personalizat (kg)

Nivel 1-2 4-5

Nivel 2-3 5-6

Nivel 3-4 6-7

Nivel 4-5 7-9

ATENȚIE

Dacă greutatea panoului personalizat este mai mare de 9 kg, uşa se poate deschide singură. Panourile personalizate 
care cântăresc mai mult de 9 kg nu sunt recomandate.

8.	 Deschideţi uşa maşinii de spălat şi scoateţi cele 
4 şuruburi.

ATENȚIE

Aveţi grijă când deschideţi uşa. Uşa s-ar putea deschide 
sau închide brusc dacă nivelul arcului nu este reglat în mod 
adecvat, ceea ce poate provoca vătămări.

9.	 Prindeţi panoul personalizat la uşă strângând cele 
6 şuruburi (Ø4 X 43).
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Modelele complet incorporate cu panou glisant

A

NOTĂ

Pentru modelele cu plintă de cauciuc (A), împingeţi-o sub 
maşina de spălat vase înainte de a instala panoul.

Introduceţi cârligul prin orificiul din plinta de cauciuc şi 
trageţi laturile pentru a vă asigura că este bine fixată de 
cârlig.
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01

02

01	 Ø2 mm
02	 ~12 mm

1.	 Puneţi şablonul de instalare pe partea din spate a 
panoului personalizat şi fixaţi-l temporar folosind bandă 
transparentă. A se reţine că partea din spate a panoului 
personalizat va fi ataşată la uşa maşinii de spălat vase.

ATENȚIE

•	 Partea de sus a panoului personalizat trebuie să fie 
aliniată cu partea de sus a şablonului de instalare.

•	 Folosiţi un panou personalizat între 4,5 kg şi 12 kg.
2.	 Faceţi 12 puncte ghidate pe şablonul de instalare.

C

B

D

D

3.	 Îndepărtaţi şablonul de instalare.
4.	 Strângeţi cele două dispozitive de fixare a panoului 

personalizat superior (B) în partea de sus cu 4 şuruburi 
(D) pe fiecare dispozitiv.

5.	 Strângeţi cele două dispozitive de fixare a panoului 
personalizat inferior (C) în partea de jos cu 2 şuruburi (D) 
pe fiecare dispozitiv.

A

A.	 Min. 3 mm

6.	 Ţineţi de panoul personalizat şi introduceţi dispozitivele 
de fixare a panoului personalizat superior în făgaşe.

7.	 În timp ce glisaţi uşor în jos panoul personalizat, 
introduceţi dispozitivele de fixare inferioare în făgaşe.

8.	 Glisaţi panoul personalizat în jos, până când elementele 
de fixare ale panoului personalizat inferior fac clic pe 
suport.

ATENȚIE

•	 Asiguraţi-vă că elementele de fixare ale panoului 
personalizat inferior fac clic pe suport aşa cum este arătat 
în imagine.

•	 Trebuie să aveţi un spaţiu de cel puţin 3 mm între panoul 
personalizat şi plintă.
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Modele semi-incorporate

A

NOTĂ

Pentru modelele cu plintă de cauciuc (A), împingeţi-o sub 
maşina de spălat vase înainte de a instala panoul.

Introduceţi cârligul prin orificiul din plinta de cauciuc şi 
trageţi laturile pentru a vă asigura că este bine fixată de 
cârlig.
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A

B

1.	 Selectaţi pentru a alinia panoul personalizat fie la 
marginea de sus, fie la marginea de jos a dulapurilor.
	- A: Pentru a alinia panoul personalizat la marginea de 

sus a unui dulap.
	- B: Pentru a alinia panoul personalizat la marginea de 

jos a unui dulap.

ATENȚIE

Reţineţi că metoda de instalare diferă pentru A şi B.

0201

01 Min. 116 mm

02 Max. 150 mm

A

B

2.	 Introduceţi complet maşina de spălat vase sub blat.
3.	 Aliniaţi partea de sus a şablonului de instalare la partea 

de jos a mânerului uşii maşina de spălat vase.
4.	 Pe ambele laterale ale şablonului de instalare, marcaţi 

locul în funcţie de aliniere.
	- Pentru A: La marginea de sus a unui dulap.
	- Pentru B: La marginea de jos a unui dulap.
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B

A
5.	 Puneţi şablonul de instalare în partea din spate a 

panoului personalizat.
	- Pentru A: Aliniaţi marcajele de pe şablonul de 

instalare la marginea de sus a panoului personalizat.
	- Pentru B: Aliniaţi marcajele de pe şablonul de 

instalare la marginea de jos a panoului personalizat.
6.	 Folosiţi bandă adezivă transparentă pentru a fixa 

temporar şablonul de instalare de panoul personalizat.
7.	 Pe panoul personalizat, marcaţi locaţia celor 6 orificii ale 

şuruburilor în funcţie de şablonul de instalare.

NOTĂ

Partea din spate a panoului personalizat va fi ataşată la uşa 
maşinii de spălat vase.

ATENȚIE

Folosiţi un panou personalizat între 2,5 kg şi 8 kg.

B

C

B

C

8.	 Scoateţi şablonul de instalare şi strângeţi dispozitivele 
de fixare a panoului personalizat (B) lângă partea de jos 
cu 2 şuruburi (C, Ø4 X 16) conform ilustraţiei.

9.	 Trageţi pe jumătate în afară maşina de spălat vase de sub 
blat.

10.	 Prindeţi unul sau mai multe distanţiere din lemn ale 
căror înălţime generală umple spaţiul gol dintre dulapul 
chiuvetei şi panoul de comandă.
	- Spaţiul liber aici este acelaşi ca măsurarea din pasul 5.
	- Pentru poziţionare şi numărul de distanţiere, 

consultaţi figurile din stânga.
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A

B

C

D

ATENȚIE

Nu permiteţi ca înălţimea generală a distanţierelor din lemn 
să depăşească diferenţa de înălţime măsurată. În caz contrar, 
este posibil ca panoul personalizat să nu intre.

A 1 distanţier (8,5 mm)

B 2 distanţiere (17 mm)

C 3 distanţiere (25,5 mm)

D 4 distanţiere (34 mm)

B

11.	 În timp ce ţineţi panoul personalizat, ataşaţi-l pe uşă 
şi introduceţi dispozitivele de fixare ale panoului 
personalizat (B) în orificiile corespunzătoare de lângă 
partea de jos a uşii, după cum este arătat în figură.

12.	 Împingeţi panoul personalizat în sus pentru a-l fixa.
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13.	 Deschideţi uşa maşinii de spălat şi scoateţi cele 
2 şuruburi.

ATENȚIE

Aveţi grijă când deschideţi uşa. Uşa s-ar putea deschide 
sau închide brusc dacă nivelul arcului nu este reglat în mod 
adecvat, ceea ce poate provoca vătămări.

14.	 Prindeţi panoul personalizat la uşă strângând cele 
4 şuruburi (Ø4 X 43).
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01

01	 30°

15.	 Consultaţi tabelul „Niveluri recomandate ale arcului” 
şi reglaţi nivelul arcului rotind şurubul arcului cu 
şurubelniţa Torx T20 în partea din faţă a maşinii de spălat 
vase.
	- Reglaţi nivelul arcului în timp ce uşa este deschisă la 

aproximativ 30 de grade.
	- Uşa ar trebui să rămână în poziţie. Nu ar trebui să 

cadă.
	- Dacă uşa se deschide mai mult de 30 de grade, rotiţi 

şurubul arcului în sensul acelor de ceasornic pentru 
a strânge nivelul arcului. Dacă uşa se deschide mai 
puţin de 30 de grade, rotiţi şurubul arcului în sens 
invers acelor de ceasornic pentru a slăbi nivelul 
arcului.

ATENȚIE

Nu reglaţi nivelul arcului în timp ce uşa este complet 
deschisă.

Niveluri recomandate ale arcului

Nivel Greutatea panoului personalizat (kg)

Nivel 1-2 2,5-4

Nivel 2-3 4-5

Nivel 3-4 5-6

Nivel 4-5 6-8

ATENȚIE

Dacă greutatea panoului personalizat este mai mare de 8 kg, uşa se poate deschide singură. Panourile personalizate 
care cântăresc mai mult de 8 kg nu sunt recomandate.
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Modele personalizate

1.	 Deschideţi uşa şi potriviţi panoul personalizat în partea 
de jos faţă a uşii.

2.	 În timp ce ţineţi uşa şi panoul personalizat cu ambele 
mâini, apăsaţi panoul în mod uniform de jos în sus pentru 
a fixa maşina de spălat vase.
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3.	 Când ambele laterale ale panoului de blochează, apăsaţi 
centrul părţii de sus a panoului personalizat pentru a-l 
fixa de partea de sus a uşii.

NOTĂ

•	 Asiguraţi-vă că panoul personalizat se potriveşte corect 
în maşina de spălat vase.

•	 Dacă spaţiul liber dintre maşina de spălat vase şi panoul 
personalizat este sub 2 mm, aţi instalat corect. Pentru 
2 mm sau mai mult, scoateţi panoul personalizat şi 
încercaţi din nou.

4.	 Desfaceţi capacele şi şuruburile (câte două fiecare) 
incluse în pachetul produsului.

5.	 Strângeţi şuruburile pe fiecare laterală a maşinii de 
spălat vase.

NOTĂ

Când strângeţi şurubul pe fiecare laterală, verificaţi spaţiul 
liber dintre fiecare laterală, deoarece uşa personalizată s-ar 
putea înclina pe fiecare laterală.

6.	 Introduceţi capacele pe fiecare laterală. Asiguraţi-vă că 
nervura capacului se potriveşte cu orificiul maşinii de 
spălat vase în direcţia corectă.
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7.	 Aceasta este finalizarea montării panoului personalizat.
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Ataşarea decoraţiunii (aplicabil doar pentru modelele independente)

1.	 Deschideţi uşa pe jumătate.

2.	 Introduceţi decoraţiunea în canelura inferioară a maşinii 
de spălat vase.

3.	 Aşa trebuie să arate decoraţiunea după fixare.
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Fixarea plintei
Puteţi fixa plinta conform modelului sau condiţiilor de instalare.

Plintă personalizată (nu este aplicabil pentru modelul independent)

1.	 Puneţi plinta în partea de jos a maşinii de spălat vase.
2.	 Deschideţi uşa maşinii de spălat vase şi desenaţi o bază a 

panoului plintei acolo unde se intersectează cu uşa.

3.	 Urmaţi linia de bază şi tăiaţi panoul plintei folosind un 
ferăstrău.

4.	 Prindeţi panoul plintei de partea de jos a maşinii de 
spălat vase. Asiguraţi-vă că panoul nu interferează cu uşa 
maşinii de spălat vase.
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Plintă pre-tăiată (nu este aplicabilă pentru modelul independent)

1.	 Introduceţi consolele plăcii de protecţie în fantele din 
partea de jos a maşinii de spălat vase şi determinaţi 
poziţia. Apoi, îndoiţi capătul de metal al fiecărei console 
pentru ca placa de protecţie să nu gliseze mai departe 
decât trebuie.

01

01	 450 mm

2.	 Fixaţi plinta pre-tăiată de consolele plăcii de protecţie 
folosind şuruburile. Consultaţi figura din stânga pentru a 
vă asigura că aţi poziţionat corect consolele.

ATENȚIE

Asiguraţi-vă că plinta nu interferează când se deschide şi se 
închide uşa maşinii de spălat vase.

3.	 Împingeţi plinta cu consolele în partea de jos a maşinii de 
spălat vase conform ilustraţiei.
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Ataşarea plăcii de protecţie (doar modelele plasate sub chiuvetă)
Dacă doriţi să instalaţi placa de protecţie, urmaţi aceste instrucţiuni.

1.	 Rotiţi picioarele de echilibrare ale maşinii de spălat vase 
pentru a regla înălţimea, astfel încât placa de protecţie să 
se potrivească.

NOTĂ

•	 Pentru modelele de maşini de spălat vase fără picioare 
de echilibrare, rotiţi placa de protecţie invers, astfel încât 
placa de protecţie să se potrivească.

•	 Maşinile de spălat vase cu înălţime sub 864 mm nu 
acceptă instalarea plăcii de protecţie. Fixaţi plinta.

2.	 Fixaţi placa de protecţie la maşina de spălat vase folosind 
consolele plăcii de protecţie. Consolele plăcii de protecţie 
trebuie să fie în direcţia corectă. Consultaţi figura pentru 
detalii.

NOTĂ

Placa de protecţie trebuie să fie în direcţia corectă.

3.	 Împingeţi placa de protecţie fixată de console în partea 
de jos a maşinii de spălat vase conform ilustraţiei.
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Înainte să începeţi

Obiecte neadecvate pentru maşina de spălat vase

AVERTISMENT

Spălaţi doar obiecte precum sticlă, porţelan şi tacâmuri declarate de către producător ca fiind sigure pentru maşina 
de spălat vase. Nu spălaţi aluminiu (de exemplu, filtre de grăsime). Maşina de spălat vase poate deteriora aluminiul 
sau, în cazuri extreme, poate provoca o reacţie chimică gravă.

Nu spălaţi următoarele obiecte în maşina de spălat vase.
•	 Obiecte din cupru, alamă, tablă, fildeş şi aluminiu sau obiecte cu adezivi
•	 Obiecte din plastic non-rezistent
•	 Obiecte artizanale, antichităţi, vaze valoroase şi pahare decorative
•	 Ceramică sau ceramică smălţuită
•	 Veselă din lemn sau argint sau articole care includ componente de lemn sau argint
•	 Sticlărie delicată sau sticlărie care conţine cristal pe bază de plumb. După spălarea frecventă, este posibil ca pe 

pahare să se formeze o peliculă mată.

ATENȚIE

•	 Nu spălaţi articole care sunt acoperite de cenuşă, nisip, ceară, vaselină sau vopsea. Aceste materiale vor 
deteriora maşina de spălat vase. Cenuşa nu se dizolvă şi se va împrăştia în interiorul maşinii de spălat.

•	 Îndepărtaţi resturile de mâncare precum oase, seminţe de fructe etc. şi reziduurile precum scobitori, şerveţele 
etc. de pe vase. Resturile de alimente şi reziduurile pot genera zgomot, deteriora maşina de spălat vase şi vasele.

NOTĂ

Este posibil ca argintăria care a intrat în contact cu alimente care conţin sulf să se decoloreze. Alimentele cu 
conţinut de sulf includ gălbenuşul de ou, ceapa, maioneza, muştarul, peştele, saramura de peşte şi marinadele.
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Utilizarea de bază a rafturilor

NOTĂ

În funcţie de model, aspectul efectiv al rafturilor şi metoda de încărcare pot să difere de imagini.

Încărcarea raftului inferior

•	 Raftul inferior este destinat articolelor mari, precum oale, 
tigăi, capace, platouri şi boluri.
	- Plasaţi articolele astfel încât apa să se poată scurge 

uşor.
	- Puteţi să folosiţi raftul inferior şi pentru a încărca 

articole mai mici, folosind dinţii pliabili şi suporturile 
pentru pahare.

	- Puteţi să ridicaţi raftul de sus pentru a obţine mai 
mult spaţiu pentru încărcarea articolelor mai mari.

ATENȚIE

•	 Asiguraţi-vă că articolele încărcate nu împiedică rotirea 
braţelor stropitoare de la mijloc şi de jos.
	- Verificaţi cu mâna rotirea braţelor stropitoare, înainte 

de a porni maşina de spălat vase.
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Română50

Încărcarea raftului superior

•	 Raftul superior este destinat pentru farfurii mici, căni, 
pahare şi articole din plastic.
	- Puteţi să ajustaţi poziţia raftului superior, pentru o 

utilizare flexibilă a spaţiului interior.

ATENȚIE

•	 Asiguraţi-vă că articolele încărcate nu împiedică rotirea 
braţului stropitor median.
	- Verificaţi cu mâna rotirea braţului stropitor, înainte de 

a porni maşina de spălat vase.
•	 Când încărcaţi articole, trageţi complet afară raftul 

superior pentru ca articolele să nu se lovească de blat în 
timpul încărcării.

Utilizarea dinţilor de ghidaj

Puteţi să folosiţi dinţii de ghidaj de pe raftul superior pentru 
a încărca articole în diferite moduri pe raftul superior. 
Deplasaţi elementul glisant către dreapta, mijloc sau stânga 
pentru a ajusta dinţii de ghidaj potriviţi pentru încărcarea 
următoarelor articole.
•	 Dreapta: Pahare standard de vin
•	 Mijloc: Pahare de vin cu picior scurt sau pahare de coniac
•	 Stânga: Castroane şi farfurii
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Încărcarea raftului pentru tacâmuri (doar modelele aplicabile)

Raftul pentru tacâmuri este cel mai potrivit pentru vase plate 
şi ustensile de gătit sau servit.
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Ajustarea poziţiei raftului superior
Puteţi să ajustaţi poziţia raftului superior pentru a ajusta spaţiul de încărcare în conformitate cu articolele pe care le 
încărcaţi pe raftul superior şi cel inferior.

ATENȚIE

•	 Ajustaţi poziţia raftului superior înainte să încărcaţi articole pe raft, pentru a preveni deteriorarea articolelor.
•	 Ţineţi ambele mânere când reglaţi; în caz contrar, este posibil ca maşina de spălat vase să nu funcţioneze în mod 

adecvat.

•	 Pentru a fixa mai sus raftul superior, ridicaţi raftul 
superior. Mânerul reglabil se va fixa şi raftul superior se 
va ridica.
	- Veţi avea mai mult spaţiu de încărcare pe raftul 

inferior.
•	 Pentru a coborî raftul, ţineţi ambele mânere reglabile 

situate în partea stângă şi dreaptă a raftului superior, apoi 
împingeţi în jos în mod uniform.
	- Veţi avea mai mult spaţiu de încărcare pe raftul 

superior.

Utilizarea dinţilor
Pliaţi sau desfaceţi dinţii în funcţie de articolele pe care le încărcaţi.
Pliaţi-i pentru a organiza mai bine oalele şi tigăile şi desfaceţi-i pentru a încărca articole precum farfurii.
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Folosirea suportului pentru pahare
Suportul pentru pahare este potrivit mai ales pentru paharele de vin. Suspendaţi paharele de vin pe adânciturile 
suportului pentru pahare. Pliaţi suportul pentru pahare când nu îl folosiţi.

Scoaterea raftului superior

ATENȚIE

•	 Nu folosiţi maşina de spălat vase fără raftul superior. În caz contrar, pot apărea zgomote şi maşina de spălat vase 
nu va funcţiona corect.

•	 Deoarece raftul superior este detaşabil, introduceţi raftul superior în mod adecvat pentru a vă asigura că maşina 
de spălat vase funcţionează normal.

Trageţi raftul superior în faţă până când este extins complet, apoi ridicaţi-l uşor pentru a-l scoate. Consultaţi figurile 
următoare.
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Compartimentul pentru detergent
Trebuie să puneţi detergent în compartimentul pentru detergent înainte de fiecare ciclu. Pentru cele mai bune 
performanţe, puneţi cantitatea recomandată de detergent pentru ciclul selectat.

AVERTISMENT

•	 Nu puneţi detergent pentru maşina de spălat vase în gură. Nu inhalaţi vaporii de detergent.
	- Detergentul pentru maşina de spălat vase conţine substanţe iritante şi substanţe chimice caustice care pot 

induce afecţiuni respiratorii.
	- Dacă aţi consumat detergent pentru maşina de spălat vase sau aţi inhalat vapori de detergent, consultaţi un 

medic imediat.
•	 Păstraţi detergentul pentru maşina de spălat vase într-un loc la care copiii nu au acces.

ATENȚIE

Folosiţi doar detergent pentru maşina de spălat vase. Alte tipuri de detergent produc prea multă spumă, ceea ce 
poate reduce performanţa maşinii de spălat vase sau o pot defecta.

Umplerea cu detergent

1.	 Apăsaţi pe butonul de pe capacul compartimentului 
pentru detergent ca să deschideţi capacul 
compartimentului pentru detergent.

NOTĂ

Capacul rămâne deschis la sfârşitul unui ciclu.

2.	 Adăugaţi cantitatea recomandată de detergent în 
compartimentul pentru detergent.
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3.	 Glisaţi capacul în direcţia indicată de săgeată pentru a-l 
închide.

4.	 Dacă vasele sunt foarte murdare, turnaţi o cantitate 
mică de detergent pe uşă pentru procesul de prespălare, 
pentru rezultate de curăţare mai bune.

NOTĂ

Capacul se deschide automat pentru a elibera detergent în 
timpul spălării.
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Compartimentul pentru agentul de clătire
•	 Agentul de clătire îmbunătăţeşte performanţa de uscare a maşinii de spălat vase.
•	 Reumpleţi compartimentul pentru agentul de clătire când primiţi un mesaj de alertă de reumplere cu agent de 

clătire pe panoul de comandă.
•	 Folosiţi doar agent de clătire în formă lichidă. Agentul de clătire în formă de pudră va înfunda deschiderea 

compartimentului şi va cauza defectarea maşinii de spălat vase.
•	 Puteţi seta cantitatea dorită de agent de clătire de eliberat în timpul fiecărui ciclu. (Pentru mai multe informaţii, 

consultaţi secţiunea „Setări”.)

ATENȚIE

•	 Nu aplicaţi niciun tip de detergent în compartimentul pentru agentul de clătire.
•	 Nu umpleţi excesiv compartimentul pentru agentul de clătire, deoarece poate da pe dinafară în timpul unui 

ciclu.

Umplerea cu agent de clătire

1.	 Deschideţi capacul compartimentului pentru agentul de 
clătire.

2.	 Umpleţi compartimentul pentru agentul de clătire cu 
agent de clătire.

ATENȚIE

Nu umpleţi cu agent de clătire dincolo de linia care indică 
maximul în compartiment. Agentul de clătire în cantitate 
excesivă se poate vărsa în timpul ciclului de spălare.
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3.	 Închideţi capacul compartimentului pentru agentul de 
clătire.

Compartiment de depozitare a sării

ATENȚIE

•	 Utilizaţi doar sare specială pentru maşina de spălat vase. Nu utilizaţi niciun alt tip de sare sau solvent, deoarece 
poate deteriora compartimentul de depozitare a sării şi sistemul de dedurizare a apei.

•	 Pentru a preveni coroziunea cauzată de o cantitate excesivă de sare sau de apă sărată, umpleţi întotdeauna 
compartimentul de depozitare a sării înaintea începerii unui ciclu de spălare.

Umplerea compartimentului de depozitare a sării

1.	 Deschideţi uşa.
2.	 Rotiţi capacul în sensul invers acelor de ceasornic.

NOTĂ

Când deschideţi capacul compartimentului de depozitare a 
sării, este posibil ca apa din compartiment să dea pe dinafară.
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3.	 Umpleţi compartimentul de depozitare a sării cu apă 
(este necesar doar când utilizaţi maşina de spălat vase 
prima dată).

4.	 Umpleţi compartimentul de depozitare a sării cu sare 
pentru maşina de spălat vase.

ATENȚIE

•	 Capacitatea maximă este de aproximativ 1 kg. Nu depăşiţi 
capacitatea.

•	 Depăşirea capacităţii poate afecta performanţa maşinii de 
spălat vase.

5.	 Rotiţi capacul în sensul acelor de ceasornic pentru a-l 
închide.

NOTĂ

•	 Pentru a curăţa sarea sau apa sărată în exces din maşina 
de spălat vase, rulaţi ciclul Expres  .

•	 În funcţie de dimensiunea granulelor de sare, poate 
dura o anumită perioadă pentru ca sarea să se dizolve şi 
indicatorul ( ) să se stingă.
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SmartThings

Conexiunea Wi-Fi
Pe telefon, deschideţi Setări şi conectaţi-vă la reţeaua Wi-Fi de acasă.

Descărcați
În magazinul de aplicaţii (Google Play Store, Apple App Store, Samsung Galaxy Apps), găsiţi aplicaţia SmartThings, 
căutând „SmartThings”. Descărcaţi şi instalaţi aplicaţia pe dispozitiv.

NOTĂ

•	 Aplicaţia SmartThings este proiectată pentru Android 8.0 sau versiuni ulterioare, IOS 13.0 sau versiuni ulterioare.
•	 Pentru o performanţă îmbunătăţită, aplicaţia SmartThings poate fi modificată fără notificare sau asistenţa 

pentru aceasta poate fi oprită, conform politicii producătorului.

Conectaţi-vă
Trebuie să vă conectaţi mai întâi la SmartThings cu contul dvs. Samsung. Pentru a crea un cont Samsung, urmaţi 
instrucţiunile din aplicaţie. Nu aveţi nevoie de o aplicaţie separată pentru a vă crea contul.

NOTĂ

Dacă aveţi un cont Samsung, folosiţi-l pentru a vă conecta. Utilizatorii înregistraţi de telefoane Samsung se 
conectează automat.

Pentru a vă înregistra dispozitivul în SmartThings
1.	 Asiguraţi-vă că telefonul este conectat la o reţea wireless.
2.	 Rulaţi SmartThings pe telefon. Utilizatorii de iPhone trebuie să introducă informaţiile de conectare de fiecare 

dată când accesează aplicaţia.
3.	 Când apare mesajul „A new device is found. (S-a găsit un nou dispozitiv.)”, selectaţi Add (Adăugare).
4.	 Dacă nu apare niciun mesaj, selectaţi + şi alegeţi maşina de spălat vase din lista de dispozitive disponibile. Dacă 

maşina dvs. de spălat vase nu apare în listă, selectaţi Device Type (Tip dispozitiv) > Specific Device Model (Model 
specific dispozitiv), apoi adăugaţi-o manual.

5.	 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a finaliza procesul de conectare pentru maşina de spălat vase. Apăsaţi 
şi menţineţi apăsat Smart Control   mai mult de 5 secunde, până apare pe ecran mesajul „AP”. Maşina dvs. de 
spălat vase va fi înregistrată în aplicaţie.

6.	 După finalizarea procesului, maşina de spălat vase va apărea în lista cu dispozitive din aplicaţia SmartThings.
7.	 Atingeţi pictograma maşinii de spălat vase pentru a deschide pagina maşinii de spălat vase.
8.	 La conectarea la reţea, pe maşina de spălat vase se aprinde pictograma Wi-Fi.

Aplicaţia pentru maşina de spălat vase
Control integrat: Puteţi să monitorizaţi şi să controlaţi maşina de spălat vase atât când sunteţi acasă, cât şi din 
deplasare.
•	 Selectaţi pictograma maşinii de spălat vase din SmartThings. Se deschide pagina maşinii de spălat vase.
•	 Verificaţi starea de funcţionare sau notificările asociate cu maşina de spălat vase şi schimbaţi opţiunile sau 

setările dacă este nevoie.
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NOTĂ

•	 Acest dispozitiv este proiectat doar pentru uz casnic (clasa B) şi poate fi folosit în toate zonele rezidenţiale.
•	 Acest dispozitiv poate provoca interferenţe wireless şi nici producătorul, nici instalatorul acestui dispozitiv nu 

pot oferi nicio măsură de siguranţă de niciun fel.
•	 Metodele recomandate de criptare sunt WPA/TKIP şi WPA2/AES. Nu sunt acceptate protocoalele Wi-Fi nou 

dezvoltate sau protocoalele Wi-Fi neaprobate.
•	 Sensibilitatea de recepţie a unei reţele wireless poate să fie afectată de mediile wireless din jur.
•	 Dacă furnizorul dvs. de servicii de internet a înregistrat adresa MAC a PC-ului sau modulul de modem pentru 

utilizare permanentă, maşina dvs. de spălat vase Samsung nu se conectează la internet. În acest caz, contactaţi-
vă furnizorul de servicii de internet.

•	 Firewall-ul de internet vă poate întrerupe conexiunea la internet. În acest caz, contactaţi-vă furnizorul de servicii 
de internet.

•	 Dacă eroarea de conexiune la internet continuă după măsurile luate de furnizorul dvs. de internet, contactaţi un 
comerciant Samsung sau un centru de service Samsung local.

•	 Pentru instalarea routerelor cu fir şi wireless, consultaţi manualul de utilizare al routerului pe care îl utilizaţi.
•	 Maşina de spălat vase Samsung acceptă protocoalele Wi-Fi pe 2,4 GHz.
•	 Maşina de spălat vase Samsung acceptă protocoalele Soft-AP IEEE802.11 b/g/n (2,4 GHz). (Se recomandă 

IEEE802.11n)
•	 Este posibil ca un router cu fir/wireless neaprobat să nu se poată conecta la maşina de spălat vase Samsung.
•	 Aplicaţia SmartThings este disponibilă pe dispozitivele Android cu SO 8.0 sau ulterior şi pe dispozitivele iOS cu 

iOS 13 sau ulterior. Aplicaţia este optimizată pentru telefoanele Samsung (seriile Galaxy S şi Note).
•	 Este posibil ca anumite funcţii ale aplicaţiei să ruleze în mod diferit pe dispozitivele terţe.
•	 Aplicaţia se poate modifica fără notificare, pentru o performanţă îmbunătăţită.
•	 În plus, actualizările ulterioare ale aplicaţiei sau ale funcţiilor din aplicaţie se pot opri din motive de utilizare şi 

securitate, chiar dacă actualizările sunt momentan acceptate pe sistemul dvs. de operare.
•	 Dispozitivul dvs. foloseşte o frecvenţă nearmonizată şi este destinat utilizării în toate ţările europene. WLAN-ul 

poate fi operat în UE fără restricţii la interior, dar nu poate fi operat în aer liber în Franţa.
•	 Puteţi să instalaţi uşor aplicaţia SmartThings sau puteţi să folosiţi produsul cu telefonul dacă scanaţi codul QR 

de pe eticheta ataşată.
•	 Prin prezenta, Samsung Electronics declară că aparatul de tip echipament radio este conform cu Directiva 

2014/53/UE. Textul integral al declaraţiei de conformitate UE este disponibil la următoarea adresă internet: 
Declaraţia oficială de conformitate poate fi consultată la http://www.samsung.com, accesaţi Suport > Caută în 
suport şi introduceţi numele de model.

•	 Consumul total de energie în modul de aşteptare este de 2,0 W, în care toate porturile de reţea rămân în starea 
„pornit”.
	- Date determinate în conformitate cu standardul EN 50564 şi Regulamentul (CE) Nr. 1275/2008

Wi-Fi

Interval de frecvenţă Puterea transmiţătorului (Max)

2412 MHz - 2472 MHz 20 dBm

Untitled-5   60Untitled-5   60 2024-07-08   �� 2:02:382024-07-08   �� 2:02:38



Română 61

Funcţii SmartThings

Categorie Funcţie Descriere

Monitoring 
(Monitorizare)

Washing status (Starea spălării)
Puteţi să verificaţi ciclul curent şi opţiunile acestuia, 
precum şi timpul rămas din ciclu.

Smart Control
Se afişează starea Smart Control pentru maşina de 
spălat vase.

Energy monitoring 
(Monitorizarea energiei)

Folosiţi această funcţie pentru a monitoriza starea 
consumului de energie.

Control (Comandă)

Start/Pause (Pauză)/Cancel 
(Anulare)

Selectaţi un ciclu şi opţiunile necesare, apoi selectaţi 
Start/Pause (Pauză)/Cancel (Anulare) pentru a începe 
o operaţiune, pentru a întrerupe sau pentru a anula 
operaţiunea curentă.

My Favorite (Preferatul meu)
Adăugaţi la My Favorite (Preferatul meu) ciclurile şi 
opţiunile utilizate frecvent, pentru a le folosi ulterior.

Delay Start (Pornire întârziată)
Setaţi Delay Start (Pornire întârziată) pentru a începe 
ciclul la o oră programată (până la 24 de ore).

Notification 
(Notificare)

Cycle completed (Ciclu finalizat) Vă notifică la finalizarea ciclului curent.

Detergent
Vă notifică dacă maşina de spălat vase a rămas fără 
agent de clătire.

Untitled-5   61Untitled-5   61 2024-07-08   �� 2:02:382024-07-08   �� 2:02:38



Înainte să începeţi

Română62

Anunţ Open Source
Software-ul inclus în acest produs conţine software open source.
URL-ul următor http://opensource.samsung.com/opensource/SMART_TP1_0/seq/0 deschide informaţiile de licenţă 
open source corespunzătoare cu acest produs.
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Operaţiuni

Panoul de comandă

01 02 0703 04 05 06 08 09

01	 Alimentare  •	 Atingeţi acest buton pentru a porni sau opri maşina.

02	 Cicluri
•	 Puteţi să selectaţi ciclul de spălare dorit.

	- Pentru mai multe informaţii despre ciclurile de spălare, consultaţi 
secţiunea „Prezentare generală ciclu” de la pagina 65.

03	 Jumătate de încărcare 

•	 Puteţi activa sau dezactiva opţiunea Jumătate de încărcare  .
	- Folosiţi această opţiune pentru a rula un ciclu de spălare cu mai puţine 

articole, folosind raftul inferior.
	- Această opţiune nu este disponibilă pentru ciclurile Îngrijire aparat  , 

Îngrijire bebeluşi*, Pahare* şi Prespălare  .
*: Downloaded cycle (Ciclu descărcat)

04	 Extra viteză 

•	 Puteţi activa sau dezactiva opţiunea Extra viteză  .
	- Folosiţi această opţiune pentru a reduce timpul ciclului.
	- Această opţiune este disponibilă pentru ciclurile AUTO  , ECO, Intensiv 

, Extra silenţios  *, Oale şi tigăi* şi Delicat  .
*: Downloaded cycle (Ciclu descărcat)

05	 Igienă plus 

•	 Puteţi activa sau dezactiva opţiunea Igienă plus  .
	- Folosiţi această opţiune pentru a creşte temperatura apei până la 

maximum 75 °C în procesul final de clătire, pentru igienizarea la 
temperaturi ridicate.

	- Această opţiune nu este disponibilă pentru ciclurile Delicat  , Expres 
, Îngrijire aparat  , Plastic, Îngrijire bebeluşi* şi Prespălare  .

*: Downloaded cycle (Ciclu descărcat)

06	 Smart Control 
•	 Puteţi activa sau dezactiva Smart Control 

	- Activarea opţiunii Smart Control   permite accesul de la distanţă la 
maşina de spălat vase.
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07	 Afişajul

•	 Puteţi să verificaţi diverse informaţii pe afişaj.
	- Puteţi să verificaţi durata fiecărui ciclu, timpul rămas, pictogramele de 

alertă, codurile de informare etc.
	- Pentru mai multe informaţii despre pictograme, consultaţi secţiunea 

„Descrierea pictogramelor” de la pagina 64.
	- Pentru mai multe informaţii despre codurile de informare, consultaţi 

secţiunea „Coduri de informare” de la pagina 80.

08	 Pornire întârziată 

•	 Puteţi să porniţi maşina de spălat vase la ora dorită.
	- Atingeţi acest buton pentru a selecta de la 1 la 24 de ore pentru a întârzia 

pornirea maşinii de spălat vase.
	- După selectarea orei de pornire dorite, trebuie să atingeţi Start   şi să 

închideţi uşa.
	- Pentru a schimba setarea de pornire întârziată, trebuie să reporniţi 

maşina de spălat vase.

NOTĂ

Trebuie să selectaţi ciclul de spălare dorit înainte să setaţi Pornire întârziată  .

09	 Start   
(Cancel & Drain (Anulare 
şi scurgere))

•	 Atingeţi acest buton, apoi închideţi uşa pentru a porni maşina.
	- Cancel & Drain (Anulare şi scurgere): Atingeţi şi menţineţi apăsat acest 

buton timp de 3 secunde pentru a anula ciclul curent şi pentru a scurge 
apa din maşina de spălat.

Descrierea pictogramelor

Reumplere agent de clătire
•	 Această pictogramă se aprinde pentru a vă alerta să reumpleţi 

compartimentul pentru agentul de clătire.

Reumplere sare
•	 Această pictogramă se aprinde pentru a vă alerta să reumpleţi 

compartimentul de depozitare a sării.

Mod energie IA

•	 Această pictogramă se aprinde când se activează Mod energie IA.
•	 Puteţi să activaţi sau să dezactivaţi Mod energie IA din aplicaţia 

SmartThings. După activarea acestui mod, se va activa când 
selectaţi ciclul care acceptă acest mod.

•	 Mod energie IA ajută la reducerea consumului de energie, dar 
ciclul durează mai mult.

NOTĂ

Este posibil ca Mod energie IA să nu fie disponibil în anumite ţări.

Wi-Fi
•	 Această pictogramă se aprinde când maşina de spălat vase este 

conectată la Wi-Fi.
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Prezentare generală ciclu

01 02 03 04 05 06 07 08 09

* Temperatura de sub butoane indică temperatura cea mai mare a apei din timpul ciclului şi poate să difere în 
funcţie de model.

Ciclu Descriere

01	 AUTO 
•	 Maşina de spălat vase setează timpul de spălare adecvat şi temperatura 

potrivită a apei în funcţie de nivelul detectat de murdărire, pentru o spălare 
eficientă.

02	 ECO*
•	 Ciclul este destinat spălării vaselor cu un nivel normal de murdărire, cu un 

consum mai mic de energie.
	- Acest ciclu durează mai mult, dar consumă mai puţin.

03	 Intensiv  •	 Acest ciclu este destinat spălării articolelor foarte murdare.

04	 Delicat 
•	 Acest ciclu este destinat articolelor puţin murdare şi fragile, de exemplu, pahare.

	- Articolele trebuie să fie sigure pentru maşina de spălat vase.

05	 Expres 
•	 Acest ciclu este ideal pentru spălarea rapidă a articolelor cu un nivel normal de 

murdărire, utilizate zilnic.

06	 Prespălare 
•	 Acest ciclu este destinat prespălării cu apă rece a articolelor, astfel încât să 

elimine murdăria înainte de rularea unui alt ciclu de spălare.

07	 Extra silenţios 
•	 Acest ciclu spală articolele mai silenţios decât ciclurile standard de spălare. 

Durează mai mult, pentru a minimiza zgomotul din timpul funcţionării.

08	 Îngrijire aparat 
•	 Acest ciclu este destinat curăţării interiorului maşinii de spălat vase.
•	 Nu porniţi acest ciclu dacă rafturile sunt încărcate cu articole. Goliţi maşina de 

spălat vase înainte de a rula acest ciclu.

09	 Descărcat   (doar 
modelele aplicabile)

•	 Puteţi să descărcaţi un ciclu din aplicaţia SmartThings şi să folosiţi acest buton 
pentru a selecta ciclul descărcat.
	- Pentru mai multe informaţii despre descărcarea ciclului, consultaţi secţiunea 

„Descărcarea unui ciclu din aplicaţia SmartThings” de la pagina 66.

* Valorile pentru programul ECO au fost obţinute folosind standardul de testare EN 60436:2020. Valorile oferite 
pentru alte programe sunt doar cu titlu orientativ.
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Descărcarea unui ciclu din aplicaţia SmartThings
Puteţi să descărcaţi şi să utilizaţi ciclurile disponibile din aplicaţia SmartThings.

NOTĂ

Este posibil ca unele modele să fi aplicat unul dintre ciclurile disponibile ca ciclu implicit şi să nu fie necesară 
descărcarea unui ciclu.
1.	 Porniţi maşina de spălat vase şi asiguraţi-vă că este conectată la o reţea Wi-Fi.
2.	 Porniţi aplicaţia SmartThings de pe dispozitivul mobil şi selectaţi maşina de spălat vase.
3.	 Atingeţi Downloaded cycle (Ciclu descărcat).
4.	 Selectaţi ciclul pe care doriţi să îl descărcaţi în maşina de spălat vase.
5.	 Atingeţi Apply (Aplicare).

NOTĂ

Puteţi verifica descrierile fiecărui ciclu în aplicaţia SmartThings.
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Operarea unui ciclu
1.	 Deschideţi uşa şi încărcaţi maşina de spălat vase. Asiguraţi-vă că aţi eliminat resturile de mâncare şi deşeurile 

de pe vase.
	- Nu încărcaţi maşina de spălat vase dacă urmează să utilizaţi ciclul Îngrijire aparat  .

2.	 Puneţi detergent în dozatorul de detergent. Pentru rezultate mai bune, adăugaţi agent de clătire.
	- Săriţi peste acest pas dacă urmează să utilizaţi ciclul Îngrijire bebeluşi*.
	- *: Downloaded cycle (Ciclu descărcat)

3.	 Atingeţi Alimentare   pentru a porni maşina de spălat vase.
4.	 Atingeţi butonul pentru ciclul dorit.
5.	 Selectaţi opţiunile dorite.

	- Atingeţi Jumătate de încărcare  , Extra viteză  , Igienă plus   sau Pornire întârziată   pentru a activa 
sau dezactiva fiecare opţiune.

	- În funcţie de ciclu, este posibil ca unele opţiuni să nu fie disponibile.
	- Asiguraţi-vă că aţi încărcat doar coşul de jos pentru a folosi opţiunea Jumătate de încărcare  .

6.	 Atingeţi Start  , apoi închideţi uşa.
	- Maşina de spălat vase porneşte ciclul după ce scurge apa timp de câteva secunde.

NOTĂ

•	 Pentru a modifica ciclul după pornire, atingeţi şi menţineţi apăsat Start   timp de 3 secunde pentru a anula 
ciclul. Selectaţi apoi un nou ciclu.

•	 Ciclul implicit este ECO.
•	 Pentru a relua după ce aţi deschis uşa pentru a opri maşina de spălat vase în timpul funcţionării, pur şi simplu 

închideţi uşa.
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Setări
Puteţi să schimbaţi setările conform preferinţelor, urmând instrucţiunile de mai jos.
1.	 Atingeţi Alimentare   pentru a porni maşina de spălat vase.
2.	 Atingeţi şi menţineţi apăsat simultan Igienă plus   şi Pornire întârziată   timp de 3 secunde pentru accesa 

meniul de setări.
	- Pe afişaj apare „U1 sau U0”.

3.	 Atingeţi Igienă plus   pentru a selecta setările dorite. Apoi atingeţi Pornire întârziată   pentru a schimba 
opţiunile.
	- Consultaţi următorul tabel pentru setările disponibile şi opţiunile lor.

Setări Opţiuni Descriere

Sunet
U1 •	 Sunetul este pornit.

U0 •	 Sunetul este oprit.

Luminozitate (doar modelele 
aplicabile)

b5 - b0
•	 Luminozitatea creşte pe măsură ce creşte numărul.
•	 Setarea implicită este „b5”.

Doză/clătire F6 - F0
•	 Cantitatea de agent de clătire creşte pe măsură ce creşte 

numărul.
•	 Setarea implicită este „F4”.

Duritatea apei (doar modelele 
aplicabile)

L0 - L5

•	 Selectaţi nivelul de duritate a apei în funcţie de duritatea 
apei din regiunea dvs.

•	 Consultaţi secţiunea „Stabilirea nivelului de duritate a 
apei (doar modelele aplicabile)” pentru a stabili setarea 
pentru duritatea apei.

Uscare cu uşa deschisă
A1

•	 Modul Uscare cu uşa deschisă este pornit.
•	 Pentru a îmbunătăţi rezultatele de uscare, uşa se 

deschide automat în timpul procesului de uscare.
•	 După ce este deschisă de modul Uscare cu uşa deschisă, 

uşa nu poate fi închisă manual timp de 2 minute.

A0 •	 Modul Uscare cu uşa deschisă este oprit.

4.	 După ce schimbaţi setările, atingeţi Alimentare   sau atingeţi şi menţineţi apăsat simultan Igienă plus   şi 
Pornire întârziată   timp de 3 secunde pentru a aplica modificările şi a ieşi din meniul de setări.
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Stabilirea nivelului de duritate a apei (doar modelele aplicabile)

NOTĂ

Dacă nivelul de duritate a apei din zona dvs. este 0, nu este nevoie să folosiţi sare specială pentru maşina de spălat 
vase. Cu toate acestea, trebuie să setaţi duritatea apei pentru maşina de spălat la 0.

Nivel

Nivelul de duritate a apei Ciclu de 
dedurizare/spălare 

cu regenerare 
pentru duritatea 
apei (ciclul ECO)

Injecţie de sare
°dH °TH mmol/l Interval

0 <6 <10 <1,0
Fără 

reciclare
Nu Nu

1 6-14 10-25 1-2,5 1/8 Da Da

2 14-23 25-40 2,5-4,0 1/5 Da Da

3 23-31 40-55 4,0-5,5 1/3 Da Da

4 31-40 55-70 5,5-7,0 1/2 Da Da

5 >40 >70 >7,0 1/1 Da Da

Pentru rezultate mai bune de spălare, recomandăm dedurizarea apei. Apa dură conţine impurităţi care pot reduce 
performanţa de spălare. Trebuie să dedurizaţi apa dacă apa furnizată este mai dură decât 1,0 mmol/L (6°d – scara 
germană).
•	 Pentru a deduriza apa, aveţi nevoie de o sare specială pentru maşina de spălat vase şi trebuie să ajustaţi nivelul 

de duritate a apei conform cu zona dvs. Pentru mai multe informaţii despre nivelul de duritate a apei din zona 
dvs., contactaţi furnizorul local de apă.

•	 Dacă nivelul de duritate din apa furnizată este instabil, setaţi nivelul de duritate a apei la cel mai înalt nivel din 
interval. De exemplu, dacă înregistrările de duritate a apei variază între 6,7 mmol/L şi 9,0 mmol/L, setaţi nivelul 
de duritate a apei pentru cea mai mare valoare, adică 9,0 mmol/L.

•	 Nivelul implicit de duritate a apei pentru maşina de spălat vase este 4 (5,5-7,0 mmol/L). Dacă această setare 
corespunde nivelului de duritate a apei din zona dvs., nu trebuie să o schimbaţi.

•	 Regenerarea are loc în timpul procesului de uscare, folosind suplimentar 2,3-2,7 l de apă şi încă 22-27 de minute 
de funcţionare. Energia utilizată poate fi mai mare, dar ar trebui să fie o cantitate nesemnificativă.
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Întreţinere

Curăţarea
Păstraţi maşina de spălat vase curată pentru a îmbunătăţi performanţa, pentru a reduce reparaţiile inutile şi pentru 
a-i creşte durata de utilizare.

Exterior
Curăţaţi imediat lichidele curse pe suprafaţa maşinii de spălat vase. Folosiţi o cârpă moale şi umedă pe panoul de 
comandă pentru a şterge uşor petele şi praful.

ATENȚIE

•	 Nu folosiţi benzen, ceară, diluant, clor, alcool sau alte substanţe chimice. Aceste materiale pot decolora 
suprafaţa maşinii de spălat vase şi pot duce la pătare.

•	 Maşina de spălat vase are în interior componente electrice. Nu pulverizaţi apă direct pe maşina de spălat vase. 
Protejaţi componentele electrice de apă.

•	 În cazul în care panoul uşii este din oţel inoxidabil, folosiţi o substanţă de curăţare pentru inox pentru aparate 
electrocasnice şi o cârpă curată şi moale.

Interior
•	 Curăţaţi cu regularitate interiorul maşinii de spălat vase, pentru a elimina mizeria sau particulele de mâncare. 

Ştergeţi interiorul maşinii de spălat vase şi interiorul uşii cu o lavetă udă.
•	 Folosiţi ciclul Îngrijire aparat   în fiecare lună pentru a păstra interiorul curat şi pentru a preveni mirosurile 

neplăcute.
•	 Dacă apa de la robinet este dură, puteţi preveni depunerea de calcar în interiorul maşinii de spălat vase dacă 

adăugaţi acid citric la detergent atunci când folosiţi maşina de spălat vase.

ATENȚIE

•	 Nu îndepărtaţi garnitura faţă (garnitura lungă din cauciuc care înconjoară deschizătura maşinii de spălat vase). 
Garnitura sigilează interiorul maşinii de spălat vase.

•	 Folosiţi o cârpă umedă pentru a îndepărta depunerile de calcar sau grăsime din interiorul maşinii de spălat vase. 
Alternativ, aplicaţi detergent şi apoi rulaţi un ciclu gol cu cea mai ridicată temperatură de clătire.
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Braţe stropitoare
Pentru a preveni înfundarea braţelor stropitoare sau dacă braţele stropitoare sunt înfundate, scoateţi şi curăţaţi 
fiecare braţ stropitor. Aveţi grijă când scoateţi braţele stropitoare, deoarece se pot rupe.

NOTĂ

Dacă găurile pentru apă de pe braţele stropitoare se înfundă, 
folosiţi un instrument subţire şi ascuţit pentru a le desfunda.

Braţul stropitor superior

A

1.	 Deschideţi uşa.
2.	 Scoateţi raftul superior.

	- Pentru instrucţiuni detaliate, consultaţi secţiunea 
„Scoaterea raftului superior”.

	- Braţul stropitor superior este montat în partea de sus 
a peretelui interior.

	- Dacă modelul dvs. are un raft pentru tacâmuri, 
scoateţi-l pentru a accesa braţul stropitor superior.

3.	 Prindeţi mânerul (A), apoi împingeţi-l către dreapta 
pentru a elibera braţul stropitor superior.

4.	 Desfundaţi şi curăţaţi braţul stropitor.
5.	 Introduceţi la loc braţul stropitor, apoi împingeţi mânerul 

(A) către stânga pentru a-l strânge.
6.	 Rotiţi braţul stropitor pentru a vă asigura că este montat 

corect.
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Braţul stropitor median

A

1.	 Deschideţi uşa şi scoateţi raftul superior.
	- Braţul stropitor median este montat sub raftul 

superior.
2.	 Prindeţi mânerul (A), apoi împingeţi-l către dreapta 

pentru a elibera braţul stropitor superior.
3.	 Desfundaţi şi curăţaţi braţul stropitor.
4.	 Introduceţi la loc braţul stropitor, apoi împingeţi mânerul 

(A) către stânga pentru a-l strânge.
5.	 Rotiţi braţul stropitor pentru a vă asigura că este montat 

corect.

Braţul stropitor inferior

1.	 Deschideţi uşa.
2.	 Scoateţi raftul inferior.

	- Braţul stropitor inferior este montat în partea de jos a 
peretelui interior.

3.	 Trageţi de braţul stropitor inferior pentru a-l scoate.
4.	 Desfundaţi şi curăţaţi braţul stropitor.
5.	 Introduceţi la loc braţul stropitor.
6.	 Rotiţi braţul stropitor pentru a vă asigura că este montat 

corect.

Untitled-5   72Untitled-5   72 2024-07-08   �� 2:02:412024-07-08   �� 2:02:41



Română 73

Filtre

1.	 Deschideţi uşa, apoi scoateţi raftul inferior.
2.	 Rotiţi filtrul de particule mari în sens invers acelor de 

ceasornic pentru a debloca filtrele asamblate.

3.	 Ridicaţi filtrele asamblate şi scoateţi-le din partea de jos 
a maşinii de spălat vase.

ATENȚIE

Aveţi grijă la mână când scoateţi filtrele. Mâna dvs. s-ar putea 
prinde între braţul stropitor inferior şi filtre.
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A

4.	 Dezasamblaţi micro filtrul (A).

B

C

5.	 Dezasamblaţi filtrul de particule mari (B) şi filtrul de 
particule fine (C).
	- Ţineţi apăsat pe cele două clapete de eliberare de 

pe filtrul de particule mari (B) şi ridicaţi-l pentru a-l 
scoate.

6.	 Scoateţi capacul filtrului de particule mari.
	- Ţineţi apăsat pe cele două clapete de eliberare de pe 

capac şi ridicaţi pentru a-l scoate.
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7.	 Curăţaţi bine sub jet de apă toate filtrele dezasamblate.
8.	 Uscaţi filtrele înainte să le reintroduceţi în maşina de 

spălat vase.

9.	 Asamblaţi toate filtrele înainte şi reintroduceţi-le în 
maşina de spălat vase.

10.	 Rotiţi mânerul filtrului în sensul acelor de ceasornic 
pentru a bloca filtrele.
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Pompa de evacuare
Dacă maşina de spălat vase nu evacuează apa (se afişează mesajul 5C) din cauza înfundării pompei de evacuare cu 
materii străine sau dacă se aude un zgomot anormal de la pompa de evacuare, trebuie să desfundaţi şi să curăţaţi 
pompa de evacuare conform următoarelor instrucţiuni.

1

2

1.	 Scoateţi raftul inferior.
2.	 Pentru scoaterea filtrelor, consultaţi secţiunea „Filtre”.
3.	 Scoateţi capacul pompei de evacuare.

	- Împingeţi mânerul în direcţia săgeţii (1), apoi trageţi 
în sus (2).

4.	 Verificaţi rotorul pompei, apoi curăţaţi-l bine.
5.	 Repoziţionaţi capacul pompei de evacuare urmând în 

ordine inversă paşii de la scoatere.
	- Asiguraţi-vă că se aude un clic.

Îngrijire pe termen lung
Dacă nu folosiţi maşina de spălat vase o perioadă de timp îndelungată, mai întâi drenaţi unitatea complet, apoi 
deconectaţi furtunul de apă. Opriţi supapa de alimentare cu apă şi întrerupătorul. Apa rămasă în furtunuri sau 
componentele interne poate deteriora maşina de spălat vase.
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Depanare

Aspecte de verificat
Dacă observaţi că maşina de spălat vase are o problemă, consultaţi mai întâi tabelul de mai jos şi încercaţi să 
aplicaţi sugestiile.
În cazul reparaţiilor realizate de către un furnizor de service neautorizat, al reparaţiilor efectuate de proprietar 
sau reparaţiilor neprofesionale ale produsului, Samsung nu are nicio responsabilitate pentru orice daună adusă 
produsului, orice vătămare sau orice altă problemă de siguranţă a produsului, cauzată de orice încercare de a repara 
produsul, care nu urmează îndeaproape aceste instrucţiuni de reparaţii şi întreţinere. Garanţia nu acoperă nicio 
pagubă provocată produsului în urma unei încercări de reparare a produsului de orice altă persoană în afară de un 
furnizor de servicii certificat de către Samsung.

Simptom Cauză posibilă Acţiune

Maşina de spălat vase nu 
porneşte.

Uşa nu este complet închisă.

•	 Asiguraţi-vă că uşa este blocată şi 
complet închisă.

•	 Asiguraţi-vă că tubul de 
alimentare cu apă pentru braţul 
stropitor median este conectat 
corect la duza de apă de pe 
peretele interior din spate.

•	 Asiguraţi-vă că raftul superior 
este introdus corect.

Cablul de alimentare nu este 
conectat

•	 Conectaţi cablul de alimentare.

Alimentarea cu apă nu are loc.
•	 Asiguraţi-vă că supapa de 

alimentare cu apă este deschisă.

Maşina de spălat vase miroase 
urât.

Rămâne apă de la un ciclu anterior.
•	 Goliţi maşina de spălat, adăugaţi 

detergent şi apoi rulaţi ciclul 
Expres  .

În maşina de spălat vase 
rămâne apă după terminarea 
unui ciclu.

Furtunul de evacuare este răsucit sau 
înfundat

•	 Îndreptaţi şi desfundaţi furtunul 
de evacuare.
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Simptom Cauză posibilă Acţiune

Rămâne mâncare pe vase.

A fost selectat un ciclu incorect.

•	 Selectaţi un ciclu în funcţie de 
nivelul de murdărie al vaselor, 
conform instrucţiunilor din 
prezentul manual.

Filtrele sunt înfundate sau nu sunt 
strânse bine.

•	 Curăţaţi filtrele.
•	 Asiguraţi-vă că filtrele sunt 

strânse corect.

S-a folosit o cantitate insuficientă de 
detergent.

•	 Folosiţi cantitatea corectă 
de detergent pentru fiecare 
încărcătură.

Presiunea apei este scăzută.
•	 Asiguraţi-vă că presiunea apei 

este între 0,05–0,8 Mpa.

Braţele stropitoare sunt înfundate.
•	 Curăţaţi şi desfundaţi braţele 

stropitoare.

Vasele nu sunt încărcate corect sau 
sunt prea multe vase.

•	 Aranjaţi vasele astfel încât să nu 
afecteze braţele stropitoare sau 
dozatorul pentru detergent.

Vasele nu sunt bine uscate.

Compartimentul pentru agentul de 
clătire este gol.

•	 Umpleţi compartimentul pentru 
agentul de clătire cu agent de 
clătire.

Nu s-a folosit suficient agent de 
clătire.

•	 Schimbaţi setarea Doză/clătire.

Au fost încărcate prea multe vase.
•	 Supraîncărcarea poate reduce 

performanţa la clătire. Încărcaţi 
vasele conform recomandărilor.

Paharele şi cănile au vărsat apă pe 
alte vase în timpul descărcării.

•	 Goliţi mai întâi raftul inferior, apoi 
pe cel superior. Veţi evita astfel 
scurgerea apei din raftul superior 
pe vasele din raftul inferior.

Au fost folosite mai multe tablete de 
detergent fără a se selecta opţiunea 
Igienă plus  .

•	 Selectaţi opţiunea Igienă plus   
sau utilizaţi agent de clătire.
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Simptom Cauză posibilă Acţiune

Maşina de spălat vase este prea 
zgomotoasă.

Compartimentul pentru detergent 
este deschis pentru eliberarea 
detergentului.

•	 Este normal.

Pompa de evacuare este în funcţiune. •	 Este normal.

Maşina de spălat vase nu este 
echilibrată.

•	 Asiguraţi-vă că maşina de spălat 
vase este echilibrată.

Braţul stropitor se loveşte de vase, 
provocând un sunet ritmat.

•	 Rearanjaţi vasele.

Pe vase rămâne un strat de 
pete galbene sau maro.

Pete de cafea şi ceai.
•	 Folosiţi un ciclu cu o temperatură 

mai mare a apei.

Afişajul nu se aprinde.
Cablul de alimentare nu este 
conectat.

•	 Verificaţi dacă maşina este 
alimentată cu curent electric.

Braţele stropitoare nu se învârt 
lin.

Braţele stropitoare sunt înfundate cu 
particule de mâncare.

•	 Curăţaţi braţele stropitoare.

Maşina de spălat vase face 
spumă, iar aceasta rămâne prea 
mult pe partea din faţă.

S-a folosit detergent obişnuit în locul 
unui detergent pentru maşina de 
spălat vase.

•	 Folosiţi întotdeauna detergent 
pentru maşina de spălat vase.

•	 Opriţi maşina de spălat vase şi 
îndepărtaţi spuma.
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Coduri de informare
Dacă maşina de spălat vase nu funcţionează, pe afişaj poate apărea un cod de informare. Consultaţi tabelul de mai 
jos şi încercaţi sugestiile.

Cod Acţiune

LC

Verificare scurgeri
•	 Închideţi supapa de alimentare cu apă. Mergeţi la tabloul de siguranţe al casei şi opriţi 

siguranţa pentru maşina de spălat vase. Contactaţi instalatorul pentru reparaţii. Dacă 
problema persistă, contactaţi un centru Samsung de service local.

4C

Verificare alimentare cu apă
•	 Verificaţi dacă supapa de alimentare cu apă este închisă, dacă alimentarea cu apă este 

întreruptă sau dacă supapa ori conducta de admisie pentru apă sunt îngheţate sau 
obturate de particule străine. Dacă problema persistă, contactaţi un centru Samsung 
de service local.

AC
Verificare comunicare PCB
•	 Comunicare anormală între PCB principal şi PCB secundar. Dacă problema persistă, 

contactaţi un centru Samsung de service local.

HC

Verificare temperatură ridicată
•	 Verificare funcţională. Cu maşina de spălat vase goală, adăugaţi detergent şi apoi 

rulaţi un ciclu. Dacă problema persistă, mergeţi la tabloul de siguranţe al casei şi opriţi 
siguranţa pentru maşina de spălat vase. Contactaţi un centru de service Samsung 
local.

3C
Verificare pompă de spălare
•	 Funcţionare anormală a pompei de spălare. Dacă problema persistă, contactaţi un 

centru Samsung de service local.

1C

Verificare nivel scăzut al apei
•	 Verificaţi dacă filtrul este înfundat.
•	 Asiguraţi-vă că utilizaţi detergent pentru maşina de spălat vase.
•	 Asiguraţi-vă că vasele au fost încărcate echilibrat.
•	 Opriţi maşina de spălat vase şi porniţi-o din nou. Apoi, încercaţi din nou.
•	 Dacă problema persistă, contactaţi un centru Samsung de service local.

5C
Verificare pompă de evacuare a apei
•	 Verificaţi pompa de evacuare şi conducta de evacuare. Dacă s-au blocat, curăţaţi-le. 

Dacă problema persistă, contactaţi un centru Samsung de service local.

9C9
IPM se supraîncălzeşte
•	 Scoateţi aparatul din priză şi contactaţi un centru de servicii pentru clienţi.
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Anexă

Diagrama ciclurilor

Modele DW60**790***

Ciclu AUTO  ECO Intensiv  Delicat 

Succesiunea ciclurilor

Prespălare (40 °C) > 
Spălare principală (55-
60 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (53-58 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (43 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (38 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Prespălare (45 °C) > 
Spălare principală 

(65 °C) > Clătire > Clătire 
cu apă caldă (63 °C) > 

Uscare > Sfârşit

Prespălare (40 °C) 
> Spălare principală 

(50 °C) > Clătire > 
Clătire cu apă caldă 

(50 °C) > Uscare > 
Sfârşit

Consum de apă (L) 12,5-15,2 9,4 15,75 11,95

Consum de energie (kWh) 0,85-1,25 0,54 1,45 0,8

Durata ciclului (min.) 102-149 290 174 111

Ciclu Expres  Prespălare  Îngrijire aparat  Extra silenţios 

Succesiunea ciclurilor

Spălare principală 
(63 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (57 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Prespălare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (70 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (70 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (60 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (55 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Consum de apă (L) 9,8 4 12,9 13,6

Consum de energie (kWh) 1,05 0,05 1,4 1,1

Durata ciclului (min.) 78 24 136 257

Ciclu
Downloaded cycle (Ciclu descărcat)

Plastic Îngrijire bebeluşi Oale şi tigăi Pahare

Succesiunea ciclurilor

Spălare principală 
(60 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (60 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Clătire cu apă caldă 
(75 °C) > Uscare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (68 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (68 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Spălare principală 
(60 °C) > Clătire > 

Clătire cu apă caldă 
(53 °C) > Uscare > 

Sfârşit

Consum de apă (L) 12,9 4,5 15,5 9,4

Consum de energie (kWh) 1,1 1 1,5 0,71

Durata ciclului (min.) 91 68 145 37
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Modele DW60**77****/DW60**76****

Ciclu AUTO  ECO Intensiv  Delicat 

Succesiunea ciclurilor

Prespălare (40 °C) > 
Spălare principală (55-
60 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (53-58 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (43 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (44 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Prespălare (45 °C) > 
Spălare principală 

(65 °C) > Clătire > Clătire 
cu apă caldă (63 °C) > 

Uscare > Sfârşit

Prespălare (40 °C) 
> Spălare principală 

(50 °C) > Clătire > 
Clătire cu apă caldă 

(50 °C) > Uscare > 
Sfârşit

Consum de apă (L) 12,5-15,2 9,4 15,75 11,95

Consum de energie (kWh) 0,85-1,25 0,64 1,45 0,8

Durata ciclului (min.) 102-149 249 174 111

Ciclu Expres  Prespălare  Îngrijire aparat  Extra silenţios 

Succesiunea ciclurilor

Spălare principală 
(63 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (57 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Prespălare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (70 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (70 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (60 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (55 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Consum de apă (L) 9,8 4 12,9 13,6

Consum de energie (kWh) 1,05 0,05 1,4 1,1

Durata ciclului (min.) 78 24 136 257

Ciclu
Downloaded cycle (Ciclu descărcat)

Plastic Îngrijire bebeluşi Oale şi tigăi Pahare

Succesiunea ciclurilor

Spălare principală 
(60 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (60 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Clătire cu apă caldă 
(75 °C) > Uscare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (68 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (68 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Spălare principală 
(60 °C) > Clătire > 

Clătire cu apă caldă 
(53 °C) > Uscare > 

Sfârşit

Consum de apă (L) 12,9 4,5 15,5 9,4

Consum de energie (kWh) 1,1 1 1,5 0,71

Durata ciclului (min.) 91 68 145 37

Untitled-5   82Untitled-5   82 2024-07-08   �� 2:02:422024-07-08   �� 2:02:42



Română 83

Modele DW60**750***

Ciclu AUTO  ECO Intensiv  Delicat 

Succesiunea ciclurilor

Prespălare (40 °C) > 
Spălare principală (55-
60 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (53-58 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (49 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (47 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Prespălare (45 °C) > 
Spălare principală 

(65 °C) > Clătire > Clătire 
cu apă caldă (63 °C) > 

Uscare > Sfârşit

Prespălare (40 °C) 
> Spălare principală 

(50 °C) > Clătire > 
Clătire cu apă caldă 

(50 °C) > Uscare > 
Sfârşit

Consum de apă (L) 12,5-15,2 9,2 15,75 11,95

Consum de energie (kWh) 0,85-1,25 0,75 1,45 0,8

Durata ciclului (min.) 102-149 255 174 111

Ciclu Expres  Prespălare  Îngrijire aparat  Extra silenţios 

Succesiunea ciclurilor

Spălare principală 
(63 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (57 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Prespălare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (70 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (70 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (60 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (55 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Consum de apă (L) 9,8 4 12,9 13,6

Consum de energie (kWh) 1,05 0,05 1,4 1,1

Durata ciclului (min.) 78 24 136 257

Ciclu
Downloaded cycle (Ciclu descărcat)

Plastic Îngrijire bebeluşi Oale şi tigăi Pahare

Succesiunea ciclurilor

Spălare principală 
(60 °C) > Clătire > Clătire 

cu apă caldă (60 °C) > 
Uscare > Sfârşit

Clătire cu apă caldă 
(75 °C) > Uscare > Sfârşit

Prespălare > Spălare 
principală (68 °C) > 

Clătire > Clătire cu apă 
caldă (68 °C) > Uscare 

> Sfârşit

Spălare principală 
(60 °C) > Clătire > 

Clătire cu apă caldă 
(53 °C) > Uscare > 

Sfârşit

Consum de apă (L) 12,9 4,5 15,5 9,4

Consum de energie (kWh) 1,1 1 1,5 0,71

Durata ciclului (min.) 91 68 145 37

NOTĂ

•	 Durata ciclurilor depinde de opţiunile pe care le-aţi adăugat şi de presiunea şi temperatura apei alimentate.
•	 Maşina de spălat vase drenează automat apa rămasă din interior dacă nu a fost folosită în ultimele 5 zile.
•	 Consumul de electricitate depinde de temperatura apei sau de încărcare.
•	 Valorile de energie pentru cicluri au fost calculate în condiţii standardizate de test.
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Transport/mutare
Asiguraţi-vă că maşina de spălat vase este goală, fără piese nefixate. Mai întâi, scurgeţi apa din maşina de spălat 
vase după cum urmează.
1.	 Deschideţi uşa, apoi porniţi maşina de spălat vase.
2.	 Selectaţi ciclul ECO.
3.	 Atingeţi Start  , apoi închideţi uşa.
4.	 Când ciclul este finalizat, deschideţi uşa după 5 secunde.
5.	 Atingeţi şi menţineţi apăsat Start   timp de 3 secunde pentru a scurge apa.
6.	 Închideţi uşa.
7.	 Când procesul de scurgere este finalizat, deschideţi uşa.
8.	 Opriţi maşina de spălat vase, apoi plasaţi supapa de apă în poziţia oprit.
9.	 Deconectaţi atât furtunul de apă, cât şi furtunul de evacuare.

ATENȚIE

Nu scuturaţi sau baleiaţi maşina de spălat vase când o mutaţi. Apa rămasă se poate scurge din maşina de spălat 
vase.

Protecţie împotriva îngheţului
Dacă lăsaţi maşina de spălat vase într-un loc cu risc de îngheţare o perioadă îndelungată, goliţi-o. Pentru detalii, 
consultaţi secţiunea „Transport/mutare”.

Reciclarea maşinii de spălat vase şi protecţia mediului
Maşina de spălat vase este fabricată din materiale reciclabile. Dacă decideţi să o aruncaţi, respectaţi reglementările 
locale privind eliminarea deşeurilor. Tăiaţi cablul de alimentare, pentru ca echipamentul să nu poată fi conectat la o 
sursă de electricitate.
Scoateţi uşa, pentru ca animalele şi copiii să nu rămână blocaţi în echipament.
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Recomandare privind economisirea energiei şi apei
•	 Ciclul ECO este potrivit pentru curăţarea veselei cu un grad normal de murdărire, iar, pentru această utilizare, 

este cel mai eficient ciclu din punctul de vedere al consumului de electricitate şi de apă şi este utilizat pentru 
a evalua conformitatea cu legislaţia UE în domeniul proiectării ecologice (REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 
2019/2022).

•	 Preclătirea manuală a veselei conduce la un consum crescut de apă şi energie electrică şi nu este recomandată. 
Folosiţi un cuţit etc. pentru a elimina doar bucăţile mai mari de mâncare înainte de încărcarea vaselor.

•	 Apa furnizată poate avea până la 60 °C, iar la conectarea apei fierbinţi se consumă mai puţină energie electrică.
•	 Dacă este posibil, cel mai bine este să umpleţi rafturile, fără a le supraîncărca.
•	 Încărcaţi vesela corect pe rafturi, pentru a preveni deteriorarea şi performanţele scăzute.

	- Supraîncărcarea şi suprapunerea veselei poate să reducă performanţa de curăţare şi uscare.
•	 Încărcaţi vesela conform recomandărilor.

	- Încărcaţi vesela cu partea concavă înclinată, pentru ca apa să se poată scurge.
	- Aranjaţi vesela astfel încât să nu afecteze braţele stropitoare şi dozatorul pentru detergent.

•	 Acest lucru poate creşte performanţa de curăţare şi uscare şi poate preveni zgomotul lovirii braţelor stropitoare 
de vase.
	- Pentru a preveni vătămarea cauzată de cuţite şi alte ustensile cu vârful ascuţit, acestea trebuie încărcate în 

coş cu vârful în jos sau trebuie plasate într-o poziţie orizontală.
•	 Pentru a face economie de apă şi electricitate, folosiţi ciclul ECO. Este cel mai eficient program pentru spălarea 

articolelor cu un grad normal de murdărie.
•	 Folosiţi o cantitate adecvată de detergent şi agent de clătire, conform cu recomandările producătorului.
•	 Utilizarea maşinii de spălat vase economiseşte apă comparativ cu spălatul de mână obişnuit.
•	 Informaţiile despre proiectarea ecologică pot fi găsite la www.samsung.com/support.

Informaţii EPREL
Pentru a accesa informaţiile privind etichetarea energetică a acestui produs în baza de date europeană a produselor 
pentru etichetare energetică (EPREL - European Product Registry for Energy Labelling), accesaţi https://eprel.
ec.europa.eu/qr/****** unde ****** este numărul de înregistrare EPREL al produsului. Numărul de înregistrare se 
găseşte pe eticheta de clasificare a produsului.

Untitled-5   85Untitled-5   85 2024-07-08   �� 2:02:432024-07-08   �� 2:02:43



Anexă

Română86

Specificaţii

Model

DW60DG790B**
DW60DG77*B**
DW60DG760B**
DW60DG750B**

DW60DG790I**
DW60DG77*I**
DW60DG760I**
DW60DG750I**

DW60DG790F**
DW60DG77*F**
DW60DG760F**
DW60DG750F**

Tip
Complet 

incorporate
Complet 

incorporate (glisare)
Independente

Alimentare 220-240 V~, 50 Hz

Presiunea apei 0,05-0,8 MPa

Capacitate de 
spălare

DW60DG790***
DW60DG77****
DW60DG750***

14 seturi

DW60DG760*** 13 seturi

Putere nominală 2000-2300 W

Dimensiuni 595x552x815 mm 598x600x845 mm

Greutate (neambalat) 40,5 kg 42,5 kg 54,5 kg

Greutate (ambalat) 44,0 kg 46,0 kg 58,5 kg
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Pentru testul standard
NOTĂ

Informaţii pentru testul de comparabilitate, după cum urmează.

Seria DW60DG79*/77*/75*
•	 Capacitate de spălare: 14 seturi
•	 Standard de testare: EN 60436
•	 Poziţia raftului superior: poziţia inferioară
•	 Poziţia raftului pentru tacâmuri: poziţie inferioară (doar modelele aplicabile)
•	 Ciclu de spălare: ECO
•	 Opţiuni suplimentare: Niciuna
•	 Setare doză per spălare: F6
•	 Setarea nivelului de duritate a apei: L2
•	 Dozarea detergentului standard: spălare principală 22 g
•	 Pentru aranjarea articolelor, consultaţi figurile de mai jos

1

2

6

3

4

3

4

2

Raft superior

11

8

13

5
14

4

2

7 11

10

11

2

12

9

Raft inferior

1. Ceşti
2. Farfurii

3. Pahare 4. Căni 5. Boluri de sticlă 6. Boluri de desert

7. Farfurii de desert 8. Farfurii întinse 9. Farfurii pentru supă 10. Platou oval 11. Platou melaminat

12. Bol melaminat 13. Oală mică 14. Oală cuptor
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3 3

1

7

4 4

8

6 6

5

2

Raft pentru tacâmuri

1. Linguri 2. Furculiţe 3. Cuţite 4. Linguriţe 5. Linguriţe pentru desert

6. Linguri pentru servit 7. Furculiţe pentru servit 8. Polonice pentru sos
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Seria DW60DG76*
•	 Capacitate de spălare: 13 seturi
•	 Standard de testare: EN 60436
•	 Poziţia raftului superior: poziţia superioară
•	 Ciclu de spălare: ECO
•	 Opţiuni suplimentare: Niciuna
•	 Setare doză per spălare: F6
•	 Setarea nivelului de duritate a apei: L2
•	 Dozarea detergentului standard: spălare principală 21 g
•	 Pentru aranjarea articolelor, consultaţi figurile de mai jos

1

1

6

5

2

2

6

4
3

Raft superior

11

11

8

7

7

14

13

10

7

12
2

9

Raft inferior

1. Ceşti
2. Farfurii

3. Pahare 4. Căni 5. Boluri de sticlă 6. Boluri de desert

7. Farfurii de desert 8. Farfurii întinse 9. Farfurii pentru supă 10. Platou oval 11. Platou melaminat

12. Bol melaminat 13. Oală mică 14. Oală cuptor 15. Coş pentru tacâmuri
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5

5

8
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Coş pentru tacâmuri

3

Raft pentru tacâmuri

1. Linguri 2. Furculiţe 3. Cuţite 4. Linguriţe 5. Linguriţe pentru desert

6. Linguri pentru servit 7. Furculiţe pentru servit 8. Polonice pentru sos
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Informaţii de contact

ÎNTREBĂRI SAU OBSERVAŢII?

ŢARA APELAŢI SAU VIZITAŢI-NE ONLINE LA

AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support

BELGIUM 02-201-24-18
www.samsung.com/be/support (Dutch)

www.samsung.com/be_fr/support (French)

DENMARK 70 70 19 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-622 75 15 www.samsung.com/fi/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

GERMANY 06196 77 555 77 www.samsung.com/de/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

GREECE
80111-SAMSUNG (80111 726 7864) only 
from land line (+30) 210 6897691 from 

mobile and land line
www.samsung.com/gr/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

NETHERLANDS 088 90 90 100 www.samsung.com/nl/support

NORWAY 21 62 90 99 www.samsung.com/no/support

PORTUGAL
210 608 098

Chamada para a rede fixa nacional
Dias úteis das 9h às 20h

www.samsung.com/pt/support

SPAIN 91 175 00 15 www.samsung.com/es/support

SWEDEN 0771-400 300 www.samsung.com/se/support

SWITZERLAND 0800 726 786
www.samsung.com/ch/support (German)

www.samsung.com/ch_fr/support (French)

UK 0333 000 0333 www.samsung.com/uk/support

IRELAND (EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

POLAND
801-172-678* 

* (opłata według taryfy operatora)
http://www.samsung.com/pl/support/
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ŢARA APELAŢI SAU VIZITAŢI-NE ONLINE LA

BULGARIA

0800 111 31 - Безплатен за всички 
оператори 

*3000 - Цена на един градски 
разговор или според тарифата на 

мобилният оператор 
09:00 до 18:00 - Понеделник до 

Петък

www.samsung.com/ro/support

ROMANIA

0800872678 - Apel gratuit
*8000 - Apel tarifat în reţea

Program Call Center
Luni - Vineri: 9 AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support
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